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PABLO TIß TSßIJBU JUN CHAßAN JINI AÑOß BÞ TI
ROMA,1

Pablo miß tsßijbubeñob jun ochemoß bþ tiß
tßan Dios yaß ti Roma

1 1 Joñon Pablojon. Ajtroñelon i
chaßan Jesucristo. Dios tiß pþyþyon

chaßan yajcþbil bþ ajsubtßan ñumel i
chaßan. Ti yþqßueyon ili toñel chaßan mic
sub majlel jini wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel.
2 Jiñþch jini wen bþ tßan tsaß bþ i wþ
subu Dios ti ñoj oniyix ti jini tsßijbubil bþ
i tßan. Dios tiß cßþñþ jini tsaß bþ i xiqßui i
yþleß chaßan i tsßijbun ili tßan.
3 Jini wen bþ tßan miß subeñonla chaßan
lac Yum Jesucristo i Yalobilþch Dios. Miß
subeñonla chaßan ti chßocþ wþß ti mulawil
chaßan i chßþmeß i bþcßtyal cheß bajcheß
quixtyañu jach. Ti loqßui ti i jiñþjlel ñuc
bþ yumþl David bþ i cßabaß.
4 Chaßan ti chaß tyejchi loqßuel baßan
sajtyemoß bþ, ti tsictiyi chaßan mach
quixtyañu jach Jesucristo pero yoque
Yalobil Dios am bþ i pßþtyþlel. Chßujulþch
i Chßujlel Cristo.
5 Chaßan jach ti yutslel i pusicßal, Dios ti
yþqßueyon lojon c toñel chaßan ti lac Yum
Jesucristo chaßan mic sub majlel i tßan ti
baßical jach an quixtyañujob ti pejtyelel
pañimil tyac chaßan mi quejel i chßujbiñob
lac Yum Jesucristo yicßot mi quejel i jacßob.
6 Jatyetla jeßel pþybiletla ti Dios chaßan
mi laß wajñel ti i chaßan Jesucristo.
7 Chþncol c tsßijbubeñetla jun ti pejtyelet
bþ la yaß bþ añetla ti Roma, pßuntyþbilet
bþ la i chaßan Dios. Dios tiß pþyþyetla
chaßan laß wacß laß bþ Dios chaßan i
chaßañetla. Laß ajniquetla ti i yutslel i
pusicßal Dios yicßot i ñþchßtyþlel tyþlem
bþ ti Dios lac Tyat yicßot ti lac Yum
Jesucristo.

Pablo yom majlel ti Roma

8 Ñaxan mic suben Dios wocox i yþlþ
chaßan ti Jesucristo chaßan ti laß pejtyelel.

Como ti pejtyelel mulawil chþncol i luß
yubiñob bajcheß ñoj xucßul chþncol laß
chßujbin chaßan melelþch jini wen bþ tßan.
9 Mic chaßliben i toñel Dios ti jumpßej c
pusicßal. Mic sub majlel jini wen bþ tßan
chaßan an laj cotyþntyel cheß mi lac
chßujbin i Yalobil Dios. Dios yujil isujm
cheß mic chaßlen oración, mic bej tyajetla
ti oración.
10 Mic bej cßajtiben Dios, mi chþßþch yom
i pusicßal, chaßan mi an bajcheß mi
yþqßueñon c majlel culaßañetla cheß
bajcheß tic pensali c chaßlen cßþlþ wajali.
11 Como wersa com culaßañetla chaßan
mij cþntisañetla ti yambþ i sujmlel tyac
tsaß bþ i cþntisþyon Chßujul bþ i Chßujlel
Dios chaßan mi laß más xucßchocon laß
pusicßal ti Dios.
12 Jini com bþ cþl, jiñþch cheß yaß añon laß
wicßot mi lac motin ñuc isan lac pusicßal
chaßan bajcheß chþncol lac motin chßujbin
chaßan ajcotyaya lac chaßan Cristo.
13 Quermañujob, com mi laß ñaßtyan
chaßan cabþl tic jopßo culaßañetla pero
cßþlþ wale maßan ti mejliyon. Com c
majlel ti cubi, chaßan Dios miß cßþñon
chaßan mij cþntisañob ti wen bþ tßan yaß
baßañetla, chaßan miß tyajob i cotyþntyel
ti Cristo lajal bajcheß quixtyañujob ti
yambþ pañimil tyac jeßel cheß tic subeyob
i tßan Dios.
14 An tic wenta mic sub majlel i tßan Dios
baßan ti pejtyelel quixtyañujob baßical
jach añob, mi cþntisþbil o mi machßan
cþntisþbil, mi añob cabþl i ñaßtyþbal o mi
machßan i ñaßtyþbal.
15 Jin chaßan, ti jumpßej c pusicßal wersa
com c subeñetla jini wen bþ tßan chaßan
laj cotyþntyel jatyetla jeßel yaß bþ añetla
ti Roma.

Jini wen bþ tßan, jiñþch pßþtyþl bþ

16 Como joñon machßan mij quisnin jini
wen bþ tßan chaßan laj cotyþntyel. I
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chaßañþch Dios jini wen bþ tßan. Jin
chaßan an i pßþtyþlel chaßan i cotyan
majchical jach muß bþ i chßujbin tiß
pusicßal. Ti ñaxan jini jach ti subentiyon
lojon israelon bþ lojon. Pero wale mi
subentyel majchical jach, mi israelob o
mi mach israelobic.
17 Como jini wen bþ tßan miß
tsictisþbeñonla bajcheß Dios miß qßuel ti
tyoj majchical jach bþ quixtyañu. Mi
qßuejlel ti tyoj chaßan jach miß chßujbin tiß
pusicßal. Maßan yambþ bajcheß mi mejlel i
qßuejlel ti tyoj. Ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios
mi yþl: Majchical jach miß chßujbin
chaßan ajcotyaya i chaßan Jesucristo mi
qßuejlel ti tyoj ti Dios. Mi quejel i
yþqßuentyel tsijiß bþ i cuxtyþlel. Cheß
tsßijbubil.

Luß an i mul quixtyañujob

18 Mi tsictiyel chaßan Dios yaß bþ an ti
panchan mi quejel i yþqßuen i xotßob i
mul jini mach bþ saj yom i chßujbin i tßan
yicßot jini muß bþ i chaßlen i simaronlel.
Chaßan ti caj jini muß bþ i chaßlen miß
mþtyþbeñob yañoß bþ i cañob jini melel
bþ tßan.
19 Chþßþch miß chaßleñob aunque miß wen
ñaßtyañob chaßan an Dios, como Dios i
bajñel miß luß aqßuen quixtyañu i
ñaßtyañob.
20 Machßan mi laj qßueleß Dios pero mi lac
ñaßtyan chaßan añþch Dios cheß mi laj
qßuel chþ bþ yes tiß mele. Cßþlþ ti ñoj
oniyix cheß ti mejli mulawil cßþlþ wale
iliyi, chaßan ti caj i chaßlibal tiß wen
tsictiyi chaßan Diosþch am bþ i pßþtyþlel
machßþ yujil jilel. Jin chaßan machßan
majch chßujbi i yþleß chaßan machßan tiß
ñaßtyþ mi an Dios.
21 Pero aunque tiß cþñþyob chaßan jiñþch
Dios, machßan tiß qßueleyob ti ñuc cheß
bajcheß Dios, machßan ti yþqßueyob
wocox i yþlþ. Machßan sajlic i cßþjnibal
pejtyel chþ bþ yes tiß pensaliyob. Ti luß
asiyi i pusicßal ti bibajax bþ i pensal. An
ti icßtyojñal i pusicßal yubil.
22 Tiß lolon ñaßtyþyob añob i ñaßtyþbal.
Pero ti i chaßlibal tiß tsictiyi machßan i
ñaßtyþbal. Tontojob.

23 An i ñuclel jini Dios machßþ saj yujil
sajtyel. Pero quixtyañujob tiß lolon
qßuexeyob Dios ti i locßom tyac
quixtyañujob yujil bþ sajtyel. Jinic tyo tiß
cuyuyob ti Dios i locßom tyac
xmaßtyeßmut, yicßot i locßom tyac lucum
yicßot i locßom tyac chþ bþ animal tyac
am bþ chþntsßijt i yoc.
24 Chaßan ti caj cheß tiß chaßliyob, Dios tiß
cþyþ jini quixtyañujob chaßan i chaßleñob
chþ bþ jach bþ i tsuculel bajcheß miß
bajñel pensaliñob tiß pusicßal. Ñoj
quisintic jini tsaß bþ i chaßleyob yicßot i
pißþlob.
25 Como jini quixtyañujob mach yom i
chßujbiñob jini melel bþ tßan chaßan miß
cþñob Dios, pero miß chßujbiñob lot bþ
tßan. Tiß chßujutisþyob i melbal Dios. Tiß
qßueleyob ti ñuc. Pero machßan tiß
chßujutisþyob Dios tsaß bþ i luß mele
pejtyelel chþ bþ an tyac. Jiñþch jini yom
bþ mi sujbel ti ñuc ti beleß ora. Amén.
26 Pero chaßan machßan tiß chßujutisþyob
Dios pero tiß chßujutisþyob i melbal jach,
Dios tiß cþyþ chaßan i chaßleñob ñoj
bibajax bþ i tsuculel. Xßixicob machßan ti
ajniyob yicßot i ñoxißal. Pero ti ajniyob
yicßot lajal xßixicoß bþ.
27 Yicßot winicob jeßel machßan ti ajniyob
yicßot i yijñam, pero ti laja ajniyob yicßot
lajal winicob bþ. Ñoj quisintic bajcheß tiß
chaßleyob. Pero ti aqßuentiyob i xotßeß ti i
bþcßtyal jini bibajax bþ tsaß bþ i
chaßleyob.
28 Chaßan mach yom i pensalin mi an
Dios, Dios tiß cþyþ chaßan i pensaliñob
chþ bþ jach bþ i tsuculel yicßot i
chaßleñob jini mach bþ yom i chaßleñob.
29 Butßul i pusicßal ili quixtyañujob ti
pejtyelel chþ bþ machßþ wen tyac. An
tßan yicßot yambþ winic yambþ xßixic.
Simaroñob. Más on yom chþ bþ yes an i
chaßan. Baßic jach bþ i tsuculel miß
chaßlen. Miß michßqßuel chþ bþ an i chaßan
yambþ quixtyañujob. Ajtsþnsayob. Beleß
periyal bþ tßan yom. Miß lotin i pißþlob.
Miß ñajti tyajob ti leco bþ tßan i pißþlob.
Miß chaßlen jopßtßan.
30 Miß sub ti mach bþ wen bþ tßan yañoß
bþ. Miß tsaßqßuel Dios. Miß qßuel ti pecß i
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pißþlob. Miß lolon chan isan i bþ tiß tyojlel
i pißþlob. Miß lolon bajñel sub i ñuclel.
Miß bej pensalin bajcheß chßujbi i chaßlen
yambþ simaronlel. Machßan miß jacßben i
tßan i tyat i ñaß.
31 Machßan miß chßþmbeñob isujm chþ bþ
wen, chþ bþ mach wen. Machßan miß
tsßþctisan chþ bþ miß lolon alob. Machßan
miß chaßlen pßuntyaya. Machßan miß
ñusþben i mul i pißþlob. Machßan miß
pßuntyan yañoß bþ chaßan i cotyañob.
32 Miß ñaßtyañob chaßan Dios ti yþlþ
chaßan majchical miß chaßlen cheß bajcheß
jini yom sajtyel chaßan i xotßeß i mul.
Aunque miß ñaßtyan chaßan chþßþch ti
yþlþ Dios, miß bej chaßlen jini mach bþ
wen yicßot jeßel miß mulan i qßuel cheß
yaño bþ miß chaßleñob.,12

Dios miß chaßlen tyoj bþ melojel

2 1 Jin chaßan jatyet muß bþ a sub i
mul majchical jach bþ a pißþlob

chaßan jach a wom a bajñel otsan a bþ
cheß bajcheß ajmel mulilet, miß tsictiyel an
a bajñel a mul jeßel. Como jini muß bþ i
sub i mul i pißþlob lajalþch miß chaßlen
mulil bajcheß miß subeß an i chaßan i pißþl.
2 Pero la cujil isujm chaßan yoque tyoj
miß chaßlen melojel Dios cheß miß meleß
quixtyañu muß bþ i chaßlen ili tyac.
3 Ixcu jatyet muß bþ a sub i mul a pißþlob
pero lajalþch maß bajñel chaßlen, ¿chßujbi
ba a putsßtyan i melojel Dios maß lon al?
Mach chßujbi.
4 ¿Chþncol ba a pßajeß i yutslel i pusicßal
Dios? Machßan maß saj ñaßtyan yubil
chucoch maßan miß waß melet. Chþncol a
lolon qßuel cheß bajcheß lolom jach i
yutslel i pusicßal Dios. Pero chaßan ti caj i
yutslel chþncol i jal pijtyañet chaßan a
qßuextyan a pensal chaßan a cþyeß a mul.
5 Pero tsþts a pusicßal. Mach a wom a
qßuextyan a pensal chaßan a cþyeß a mul.
Jin chaßan chþncol jach a wocß isan a
xotßmulil muß bþ a wersa xotßeß ti jim bþ
qßuin cheß Dios mi quejel i yþcß tyoj bþ
melojel bajcheß yom.
6 Dios mi quejel i yþqßuen jujuntiquil
jiñþch bajcheß tiß chaßle.
7 Jini muß bþ i beleß chaßlen wen bþ

chaßan wersa yom mi qßuejlel ti ñuc ti
Dios yicßot wersa yom jini wen tyac bþ
machßþ yujil jilel, mi quejel i yþqßuentyel
i cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
8 Pero jini muß bþ i chaßleñob bajcheß
yom i bajñel i pusicßal, machßþ baßan miß
jaqßue jini melel bþ pero cheß jach miß
chaßlen mach bþ wen bþ, mi quejel i
yubiñob i michßlel Dios. Mi quejel i
yþqßuentyelob i xotßob i mul.
9 Ñoj mach cujch i wocol yicßot i pensal
mi quejel i yubiñob jujuntiquil muß bþ i
chaßlen i simaronlel. Chþßþch mi quejel i
ñaxan yubiñob jini israel bþ quixtyañujob
tsaß bþ i chaßleyob simaronlel. Ti wißil mi
quejel i yubin jini mach bþ israelobic.
10 Pero jini israelob muß bþ i beleß chaßlen
wen bþ mi quejel i sujbel ti ñuc, mi
qßuejlel ti ñuc ti Dios. Mi quejel i
yþqßuentyelob i ñþchßtyþlel i pusicßal ti
Dios. Ñaxan mi quejel i yþqßuentyelob
jini israel bþ quixtyañujob, ti wißil jeßel
jini mach bþ israelobic.
11 Como Dios junlajal miß qßuel
quixtyañujob.
12 Ti pejtyelelob tsaß bþ i chaßleyob mulil
max tyo bþ ubibil i chaßan i mandar
Moisés mi quejel i luß jilelob chaßan i
mul. Dios machßan mi quej i cßþñeß jini
mandar tyac chaßan miß melob. Jini tsaß
bþ i yubiyob jini mandar tyac, pero tiß
chaßleyob mulil, Dios mi quejel i cßþñeß
jini mandar chaßan miß melob.
13 Como machßan mi qßuejlel ti tyoj ti
Dios jini muß jach bþ i nþchßtyan bajcheß
tsßijbubil ti mandar. Pero mi qßuejlel ti
tyoj jini muß bþ i chßujbin bajcheß
tsßijbubil.
14 Pero jini mach bþ israeloß bþ
quixtyañu machßþ baßan i chaßan jini
mandar tyac, cheß ti i bajñel i pusicßal
jach miß chaßleñob cheß bajcheß tsßijbubil
ti mandar, cheß bajcheß an jini mandar
tyac ti i pusicßal yubil.
15 Chaßan ti caj i chaßlibal miß pþsßob cheß
bajcheß yaß tsßijbubil mandar tyac ti i
pusicßal. Ti i pusicßal miß ñaßtyañob chþ
bþ yom i chaßleñob. Ti i pusicßal miß
pensaliñob mi añob i mul o mi tyojþch i
chaßlibal.

ROMANOS 252

El Nuevo Testamento en el chol de Tila © La Liga Bíblica 1976, 2008, 2009



16 Chþßþch mi quejel i yujtyel ti jim bþ
qßuin cheß Dios mi quejel i cßþñeß
Jesucristo chaßan miß melob quixtyañujob
chaßan jini tsaß bþ i mucu chaßleyob.
Chþßþch mi yþleß ti jini wen bþ tßan chaßan
laj cotyþntyel chþncol bþ c sub majlel.

Jini israelob yicßot i mandar Moisés

17 Jini c pißþlob, jini israel bþ
quixtyañujob, miß xucßchocoñob i bþ ti i
mandar Moisés. Miß lolon chan isañob i
bþ chaßan weñþch añob mi yþlob chaßan i
chaßañob Dios.
18 Yujilob isujm chþ bþ yom Dios. Chaßan
cþntisþbilob ti mandar tyac yujilob i
yajcañob chþ bþ wen.
19 Miß lolon ñaßtyañob chaßan chßujbi i
pþseß i bijlel Dios jini machßþ baßan miß
ñaßtyañob. Miß lolon ñaßtyañob chaßan
miß pþsßeñob i sþclel pañimil jini añoß bþ
ti icßtßojñal yubil. Chþßþch miß lolon
qßuelob i bþ.
20 Miß pensaliñob chaßan ajtyoj isayajob
chaßan jini sojquemoß bþ yicßot mi yþlob
chaßan yujilob i cþntisañob jini machßþ
cþntisþbilobic tiß tßan Dios. Miß ñaßtyañob
chaßan yaß ti mandar tyac miß tyajob i
ñaßtyþbal yicßot i sujmlel tyac.
21 Mi chþßþch yujilob i cþntisan yañoß bþ,
¿chucoch maßix miß bajñel cþntisañob i
bþ cheß jini? Mi yþlob chaßan mach wen i
chaßlen xujchß. ¿Chucoch mi bajñel
chaßleñob xujchß cheß jini?
22 Mi yþlob chaßan mach wen miß
chaßleñob i tsuculel quixtyañujob.
¿Chucoch chþßþch miß bajñel chaßleñob,
cheß jini? Miß wen tsßaßqßuelob dios tyac
melel bþ ti cßþbþl. Pero mi yochelob i
xujchßiben chþ bþ an yaß ti i yotyotlel
tyac.
23 Miß wen chan isañob i bþ chaßan
cþñþlob i chaßan jini mandar tyac pero
mi yþcßob ti wajlentyel Dios chaßan
chþncol i ñusañob jini mandar tyac.
24 Jin chaßan an i sujmlel jini Tsßijbubil
bþ i Tßan Dios baß mi yþleß: Jini mach bþ
israelobic bþ quixtyañujob miß tyajeß Dios
ti leco bþ tßan chaßan ti caj i chaßlibal jini
israeloß bþ. Cheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i
Tßan Dios.

25 Como jini israel bþ quixtyañujob
melelþch an i cßþjnibal tsep pþchþlel i
chaßan mi tiß tsßþctisþ ti pejtyelel bajcheß
xiqßuil ti i mandar Moisés muß bþ i jacßob.
Pero mi tiß ñusþyob jini mandar tyac,
cheß bajcheß machßan ti tsepbenti i
pþchþlel cheß jini como chþncol i
yajñelob lajal bajcheß mach bþ israel bþ
quixtyañujob.
26 Yicßot jeßel, mi jini mach bþ tsepbil i
pþchþlel bþ quixtyañu, jiñþch jini mach
bþ israelob, mi tyojþch miß chaßlen
bajcheß mi yþleß ti mandar, lajal mi quejel
i qßuejlel cheß bajcheß jini tsepbil bþ i
pþchþlel aunque mach tsepbil i chaßan.
27 Como cheß tsßþcþl miß jacßben jini
mandar tyac jini mach bþ israel bþ
quixtyañu jiñþch jini mach bþ tsepbil bþ i
pþchþlel, mi yþcß ti tsictiyel laß mul
jatyetla muß bþ laß ñusan mandar tyac,
aunque an laß chaßan jini tsßijbubil bþ
mandar yicßot jeßel tsepbil laß pþchþlel.
28 I tyþlel i chaßañoß bþ Dios jini israelob.
Pero maßix mi yochel ti i chaßan bþ Dios
chaßan jach israel bþ quixtyañu i tyat i
ñaß mi chaßan jach miß chßþm i marcajlel
tsep pþchþlel ti i bþcßtyal.
29 Pero jini yoque israel bþ quixtyañu
jiñþch jini tsaß bþ yþcßþ ti tyoj isþntyel i
pusicßal ti Chßujul bþ i Chßujlel Dios mach
ti mandar tyac jach tsaß bþ tsßijbunti ti
quixtyañu. Jini yoque israel bþ, machßan
mi sujbel ti wen ti quixtyañu, pero ti
Dios.,23

3 1 ¿Am ba chþ bþ och más wen cheß
israelob cheß bajcheß cheß mach bþ

israeloß bþ quixtyañu? ¿Am ba i cßþjnibal
cheß tsepbilix i pþchþlel winicob?
2 Añþch. An cabþl i cßþjnibal. Pero jini
más cßþjnibal bþ, jiñþch chaßan ti
aqßuentiyob jini israelob i cþñþtyan jini
tßan tsaß bþ subu Dios.
3 ¿Pero chþ bþ mi yujtyel mi chaßtiquil
uxtiquil maßix bej xucßul mi yajñelob?
¿Machßa baßan bej xucßul Dios aunque
maßix xucßul quixtyañu? ¿O muß ba i
lajmel i tsßþctisan jini tsaß bþ i wþ alþ?
4 Machßan. Mi sajlic. Aunque luß xlotyob
ti pejtyelel quixtyañujob, pero Dios bþ,
luß melelþch miß chaßlen ti pejtyelel chþ
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bþ tyac jach miß chaßlen. Tiß Tsßijbubil bþ
i Tßan Dios miß tyajeß Dios ti tßan. Mi
yþleß:

Jatyet Dios, cheß maß wþcß a tßan mi
quejel i luß ñaßtyañob chaßan ñoj
melel bajcheß maß wþleß.

Cheß miß pensaliñob quixtyañujob
mi tyojetyþch o mi maßix tyojet,
mi quejel a loqßuel ti wen como
maßan majch chßujbi i saj aleß
chaßan maßix tyojet.

Cheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios.
5 Pero mi ti caj lac simaronlel mi más
tsictiyel chaßan tyoj i pusicßal Dios,
¿chuqui yom mi la cþleß cheß jini? ¿Yom
ba mi la cþleß chaßan maßix tyoj miß
chaßlen Dios cheß mi yþqßueñonla lac
xotßeß lac mul? (Chþncol cþleß bajcheß mi
lolon alob quixtyañujob.)
6 Machßan. Mach cheßic yom mi la cþleß.
Mi machic tyoj Dios, ¿bajcheß chßujbi i
melob quixtyañujob am bþ ti mulawil
cheß jini?
7 Pero an jini muß bþ i lolon alob chaßan
quixtyañujob miß cotyan Dios cheß miß
chaßleñob lot, como chaßan ti caj i lot mi
wen tsictiyel chaßan ñoj melelþch tsaß bþ
i yþlþ Dios como Dios maß baß bþ ora miß
chaßlen lot. Cheß jini mi quejel i lolon
alob: ¿Chucoch mi yþlon ti xmulil Dios
mi ti caj c lot mi más tsictiyel i yutslel?
lolon cheßob.
8 Mi lolon yþlob: ¿Mach ba yom mi lac
bej chaßlen lac simaronlel chaßan mi
tsictiyel i wenlel Dios? Chþßþch mucßon
lojon ti cþntisa mi lolon alob lamitalob.
Pero chþßþch miß lolon alob chaßan jach
yom i yþcß ti yþsintyel lojon j cþntisa.
Pero jini muß bþ i yþl bajcheß jini, yom
ajlic chaßan mi quejel i xotß i mul.

Luß an i mul quixtyañujob

9 ¿Bajcheß yom mi lac pensalin cheß jini?
¿Más ba weñonla israelon bþ la cheß
bajcheß jini mach bþ israelobic maß wþl?
Machßan. Mi sajlic. Como tsaßix la quilþ
chaßan an i mul israelob yicßot mach bþ
israelob como ti pejtyelelonla cheß
bajcheß chuculonla ti i pßþtyþlel mulil.
10 Ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþleß:

Maßan majch tyoj, mi junticlec.
11Maßan majch yom i chßþmeß isujm.

Maßan majch yom i chßujbin Dios.
12Ti pejtyelelob tiß tßuñuyob majlel

yambþ bij. Ti pejtyelelob ti
sþtyþob i bþ ti i simaronlel.

Maßan majch miß chaßlen chþ bþ
wen, mi junticlec.

13Tsucul i tßan cheß bajcheß i tyuwel
muconibþl cheß tyocol i tiß.

Lot jach mucßob.
Xþctyubil i tßan cheß bajcheß ti i

venenojlel lucum.
14Chßþcojel jach bþ tßan miß

chaßleñob. Miß wen wajleñob i
bþ.

15Ti saj ora jach waß yom i tsþnsan i
pißþlob.

16Chaßan ti caj bajcheß mi yajñelob
mi jisþbeñob i tijicñþyel
quixtyañujob. Mi yþqßueñob i
ñusan wocol.

17Machßan mi saj ñaßtyañob bajcheß
mi ñþchßtisañob jini yomob
periyal.

18Machßan mi pensaliñob bajcheß an
Dios chaßan miß bþcßñan.
Machßan mi saj yþcß ti ñuc.

Cheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios.
19 La cujil isujm chaßan ti pejtyelel
quixtyañujob añob bþ tiß wenta jini
oniyix bþ mandar yom i luß jacßbeñob
bajcheß tsßijbubil ti mandar. Maßan majch
chßujbi i yþleß machßan i mul como
junlajal an lac mul ti lac pejtyelel. Mi
quejel lac wersa mel lac bþ yaß baßan
Dios.
20 Maßan majch mi qßuejlel ti tyoj ti Dios
chaßan jach i beleß jacßben jini oniyix bþ
mandar. Como an jach i cßþjnibal jini
mandar tyac chaßan i yþqßueñonla lac
ñaßtyan chaßan xmulilonla.

An laj cotyþntyel chaßan mi
lac chßujbin Cristo

21 Dios chþncol i yþqßueñonla lac ñaßtyan
bajcheß chßujbi laj qßuejlel ti tyoj ti i wut.
Como tsiquil mach chßujbi laj qßuejlel ti
tyoj chaßan i jacßbentyel i mandar Moisés.
Jini chþncol bþ i pþsßeñonla jiñþch jini
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tsaß bþ i wþ tyajle ti tßan ti jini oniyix bþ
mandar yicßot jini tsaß bþ i wþ tsßijbu jini
tsaß bþ i xiqßui yþleß Dios ti ñoj oniyix.
22 Dios miß qßuelonla ti tyoj cheß mi lac
chßujbin chaßan ajcotyaya lac chaßan
Jesucristo. Majchical jach miß chßujbin mi
qßuejlel ti tyoj como Dios junlajal miß
qßuelonla.
23 Como ti pejtyelel quixtyañu tsaßix i luß
chaßleyob mulil. Maßan majch mi qßuejlel
ti ñuc ti Dios.
24 Pero Dios chaßan ti i yutslel i pusicßal ti
majtyan jach miß qßuelob ti tyoj
quixtyañujob. Ti cotyþntiyob ti Cristo
Jesús.
25 Dios tiß waßchoco Cristo chaßan i bec i
chßichßel ti cruz chaßan i xotßben i mul
majchical jach miß chßujbin tiß pusicßal.
Chaßan ti yþcßþ ti sajtyel Cristo chaßan i
mul ti pejtyelel quixtyañujob, Dios tiß
tsictisþ chaßan tyojþch bajcheß miß
chaßlen.
26 Pero cheß ñac ti sajti Cristo ti cruz ti
tsictiyi chaßan ñoj tyojþch Dios como ti
qßuejli ti tyoj jini oniyix bþ quixtyañujob
pero miß qßuel ti tyoj wale iliyi jeßel
majchical jach miß chßujbin ajcotyayajþch
i chaßan Jesús.
27 ¿Bajcheß chßujbi i chan isañob i bþ
quixtyañujob cheß jini? Mach chßujbi.
¿Chucoch mach chßujbi? Como mi
chßujbiyþch laj qßuejlel ti tyoj chaßan
tsßþcþl ti lac luß jacßbe i mandar Moisés,
an jini muß bþ i chan isan i bþ ti caj, cheß
jini. Pero mach saj chßujbi i chan isañob i
bþ como machßan mi laj qßuejlel ti tyoj
chaßan ti lac chßujbi muß bþ i xicßonla jini
mandar pero chaßan ti lac chßujbi Cristo ti
lac pusicßal.
28 Tsiquilþch, cheß jini, mi qßuejlel ti tyoj
ti Dios quixtyañu chaßan jach miß chßujbin
chaßan ajcotyayajþch i chaßañob Cristo.
Dios machßan miß chßþm tiß wenta mi tiß
jacßþyob bajcheß ti xijqßuiyob ti mandar o
mi machßan tiß jacßþyob.
29 Ixcu Dios, ¿jim ba i Dios jach israelob?
¿Mach ba jinic i Dios jini mach bþ
israelobic jeßel? Jiñþchi. Como Dios, i
Diosþch israelob yicßot mach bþ
israelobic.

30 Como an juntiquil jach Dios. Jiñþch
jini muß bþ i qßuel ti tyoj majchical jach
miß chßujbin Cristo tiß pusicßal, mi israel
bþ quixtyañu, jiñþch jini tsepbil bþ i
pþchþlel o mi mach bþ israelob jiñþch
jini mach bþ tsepbil bþ i pþchþlel.
31 ¿Muß ba la quisþben i cßþjnibal jini
mandar cheß jini chaßan ti lac chßujbi
chaßan Cristo ajcotyayajþch lac chaßan?
Machßan. Mi sajlic. Pero mi lac más
ñaßtyan an i cßþjnibal jini mandar tyac.,34

Bajcheß tiß chßujbi Dios Abraham

4 1 Cheß jini, mi quejel la cþleß:
¿Chuquiyes tiß chaßle jini lac yum ti

ñoj oniyix Abraham bþ i cßabaß chaßan ti
qßuejli ti tyoj ti Dios?
2 Como mi melelþch tsaßiqui qßuejli ti tyoj
ti Dios chaßan chþ bþ wen tiß chaßle, cheß
jini chßujbiyþch i chan isan i bþ ti caj.
Pero mach chßujbi i chan isan i bþ tiß
tyojlel Dios.
3 Mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios
bajcheß ti qßuejli ti tyoj Abraham. Mi yþl:
Abraham tiß chßujbi chaßan melelþch mi
yujtyel ti pejtyelel jini tsaß bþ i wþ alþ
Dios. Jasþl ti yubi Dios chaßan miß qßueleß
ti tyoj. Chþßþch mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i
Tßan Dios.
4 Cheß an majch miß chaßlen toñel mi
yþqßuentyel i tyojol chaßan jini tsaß bþ i
chaßle. Machßan mi yþqßuentyel cheß
bajcheß mi i majtyan jach, pero mi
yþqßuentyel cheß bajcheß yoque i tyojol
tsaß bþ i ganari.
5 Pero maßan chþ bþ chßujbi lac saj
chaßlen muß bþ i yþqßuen Dios i qßuelonla
ti tyoj. Pero miß qßuelonla ti tyoj cheß mi
lac chßujbin chaßan melelþch tsaß bþ i
yþlþ Dios. Como Dios bþ yi miß qßuel ti
tyoj xmulilob muß bþ i chßujbin.
6 Jini lac yum ti ñoj oniyix David bþ i
cßabaß ti yþlþ bajcheß an cßajacña bþ i yoj
jini quixtyañu muß bþ i qßuejlel ti tyoj ti
Dios cheß machßan chþ bþ chßujbi i bajñel
chaßlen muß bþ i yþqßuen Dios i qßueleß ti
tyoj.
7 David ti yþlþ:

Cßajacña i yoj jini quixtyañu
ñusþbilix bþ i simaronlel, jini
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yþpbilix bþ i mul ti Dios.
8 Cßajacña i yoj jini quixtyañu mach

bþ baßan mi qßuejlel ti xmulil ti
lac Yum.

Cheß ti yþlþ David.
9 Ixcu jini tijicñiyel, ¿jini jach ba mi
yþqßuentyelob jini tsepbil bþ i pþchþlel
maß wþl, o jim ba i chaßan jeßel jini mach
bþ tsepbil i pþchþlel? Ixcu jini Abraham,
tsaßix la cþlþ chaßan ti qßuejli ti tyoj ti
Dios chaßan tiß chßujbi melelþch mi
yujtyel tsaß bþ subenti ti Dios.
10 Pero cheß ñac ti qßuejli ti tyoj ti Dios
jini Abraham, ¿tsepbilix ba i pþchþlel o
max tyo tsepbilic? Ti qßuejli ti tyoj ti Dios
cheß max tyo tsepbil i pþchþlel.
11 Ti wißil tyo ti tsepbenti i pþchþlel
Abraham chaßan i sellojlel tiß bþcßtyal
chaßan tsaßix qßuejli ti tyoj ti Dios cheß
ñac max tyo tsepbil i pþchþlel chaßan tiß
chßujbi chaßan melelþch tsaß bþ subenti ti
Dios. Jin chaßan ti ochi Abraham ti i tyat
yubil, ti pejtyelelob muß bþ i chßujbiñob
chaßan melelþch muß bþ i yþl Dios,
aunque maßan ti tsepbentiyob i pþchþlel.
Lajal bajcheß Abraham, mi qßuejlelob ti
tyoj ti Dios jeßel.
12 Abraham i tyatyþch jini israelob tsaßix
bþ tsepbentiyob i pþchþlel. Pero mach
chaßan jach ti tsepbentiyob i pþchþlel
pero chaßan tiß chßujbiyob melelþch tsaß
bþ i yþlþ Dios cheß bajcheß tiß chßujbi Dios
Abraham cheß ñac max tyo ti tsepbenti i
pþchþlel.

Dios mi yþqßueñonla jini tsaß bþ i wþ
alþ cheß mi lac chßujbin

13 Dios tiß wþ sube Abraham yicßot i
jiñþjlel chaßan mi yþqßuentyelob pañimil
tiß wenta. Mach cheßic ti subentiyob
chaßan ti caj Abraham tiß chßujbi jini
mandar tyac, pero chaßan tiß chßujbi
chaßan melelþch mi yujtyel ti pejtyelel
tsaß bþ i subenti ti Dios. Cheß jini ti qßuejli
ti tyoj ti Dios.
14 Mi jini jach mi yþqßuentyelob pañimil
tiß wenta jini muß bþ i chßujbiñob jini
mandar tyac, lolom jach i chßujbintyel
Dios, cheß jini. Mi cheßiqui, maßan sajlic i
cßþjnibal jini tsaß bþ i wþ alþ Dios.

15 Como jini mandar mucß jach i sub an
xotßmulil chaßan i ñusþntyel mandar.
Machic an mandar, machßan i ñusþntyel
mandar.
16,17 Jin chaßan tiß yutslel i pusicßal, Dios
mi quejel i yþqßuen pañimil tiß wenta jini
tsaß bþ i chßujbiyob chaßan melelþch jini
tsaß bþ i wþ alþ Dios. Tsiquilþch cheß jini,
chaßan jini tßan tsaß bþ wþ subenti
Abraham xucßulþch chaßan i jiñþjlel
Abraham jeßel. Mach chaßanic jach i
jiñþjlel muß bþ i chßujbiben i mandar
Moisés, pero chaßan jeßel jini muß bþ i
chßujbin chaßan melelþch i tßan Dios lajal
bajcheß tiß chßujbi Abraham. Como
Abraham ti ochi ti lac tyat yubil, yaß tiß
tyojlel Dios tsaß bþ i chßujbi. Ti Tsßijbubil
bþ i Tßan Dios mi yþleß: Tsaßix cotsþyet ti
i tyat tiß tyojlel yonlel quixtyañujob ti
cabþl pañimil tyac. Cheß tsßijbubil. Jiñþch
bþ Dios muß bþ i cuxtisan sajtyemoß bþ,
muß bþ i mel tiß pßþtyþlel jach bþ i tßan
jini tsiquil tyac bþ max tyo bþ baßan ti
yambþ ora.
18 Aunque maßan tsiquil tiß wut Abraham
bajcheß mi quej i tsßþctiyel jini tßan tsaß bþ
wþ subenti ti Dios, tiß bej chßujbi ti i
xucßtyþlel i pusicßal chaßan mi quejel i
yochel ti tyat i yonlel quixtyañujob ti
cabþl pañimil tyac bajcheß ti wþ subenti
ti Dios. Como ti wþ subenti: Chþßþch mi
quejel i yajñel i yonlel a jiñþjlelob. Cheß
yþlol.
19 Pero Abraham maßan tiß saj cþyþ i
chßujbin chaßan mi yujtyel jini tsaß bþ wþ
subenti ti Dios, aunque tiß ñaßtyþ maßix i
pßþtyþlel chaßan mi tyþlel i yalobilob
yicßot i yijñam como yomox i tyaj cien
año i jabilelob.
20 Pero wen xucßul tiß bej chßujbi jini tßan
tsaß bþ wþ subenti ti Dios. Maßan tiß saj
cþyþ i chßujbin pero tiß más xucßchoco i
pusicßal ti Dios. Tiß subu i ñuclel Dios.
21 Ti jumpßej i pusicßal tiß chßujbi chaßan
an i pßþtyþlel Dios chaßan i chaßlen ti
pejtyelel jini tsaß bþ i wþ alþ mi quejel i
chaßlen.
22 Jin chaßan ti qßuejli ti tyoj ti Dios
chaßan jach tiß chßujbi.
23 Mach chaßanic jach Abraham ti
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tsßijbunti ili tßan baß mi yþl chaßan ti
qßuejli ti tyoj chaßan tiß chßujbi melel mi
yujtyel bajcheß ti wþ alþ Dios.
24 Pero ti tsßijbunti chaßañonla jeßel.
Como cheß mi lac chßujbin Dios tsaß bþ
tyeche loqßuel lac Yum Jesús baßan
sajtyemoß bþ, mux laj qßuejlel ti tyoj ti
Dios jeßel.
25 Como Dios ti yþcßþ ti tsþnsþntyel lac
Yum Jesús chaßan i xotßbeñonla lac mul.
Ti chaß tyejchi loqßuel baßan sajtyemoß bþ
chaßan chßujbi laj qßuejlel ti tyoj ti Dios.,45

Jini muß bþ la cþqßuentyel cheß mi laj
qßuejlel ti tyoj

5 1 Chaßan ti lac chßujbi chaßan Cristo
miß cotyañonla tsaßix qßuejliyonla ti

tyoj ti Dios. Jin chaßan tsaßix
utsisþbentiyonla lac pusicßal yicßot Dios
chaßan ti lac Yum Jesucristo.
2 Ochemonixla ti i yutslel i pusicßal Dios
chaßan ti lac chßujbi chaßan Cristo miß
cotyañonla. Mi lac xucßchocon lac bþ ti i
yutslel i pusicßal Dios. Tijicñayonla
chaßan la cujil isujm mi quejel la
cþqßuentyel i ñuclel Dios muß bþ quej i
tsictiyel ti lac tyojlel.
3 Mach jinic jach tijicñayonla chaßan jini
chþncol bþ lac pijtyan, pero tijicñayonla
jeßel chaßan lac wocol como la cujil isujm
cheß an lac wocol miß pßþtyþlitisan lac
pusicßal chaßan mi lac más cucheß ti wen.
4 Cheß mi laj cucheß ti wen lac wocol miß
xucßchocobeñonla lac pusicßal. Cheß
xucßul lac pusicßal tijicñayonla mi lac
pijtyan jini muß bþ i yþqßueñonla Dios.
5 Cheß mi lac pijtyan jini muß bþ i
yþqßueñonla Dios, mach lolom mi lac
pijtyan. Dios tiß cßþñþ Chßujul bþ i
Chßujlel tsaß bþ i yþqßueyonla chaßan i
butßbeñonla lac pusicßal ti i pßuntyaya
Dios chaßañonla.
6 Pero cheß ñac mach chßujbi lac bajñel
cotyan lac bþ cheß ti yoque i yorojlel tsaß
bþ i wþ yajcþ Dios, Cristo ti sajti ti cruz
chaßan xmulilob.
7 Casi maßan majch muß bþ i yþlol yþcß i
bþ ti sajtyel chaßan yambþ quixtyañu
aunque tyoj bþ quixtyañu. Pero cßoßojl an
jini machßþ saj yujil bþqßuen muß bþ i

yþcß i bþ ti sajtyel chaßan juntiquil ñoj uts
bþ quixtyañu.
8 Pero Dios miß pþsßeñonla chaßan miß
pßuntyañonla como ti sajti Cristo
chaßañonla cheß ñac xmulilon tyo la.
9 Wale, chaßan mi laj qßuejlel ti tyoj ti
Dios chaßan ti caj ti sajti Cristo
chaßañonla, más tyo melel mi quej i
cotyañonla Cristo chaßan machßan mi
quejel lac majlel ti xotßmulil.
10 Cheß ñac chþncol tyo laj contrajin Dios,
ti yutsisþbeyonla lac pusicßal la quicßot
chaßan ti caj ti sajti i Yalobil chaßañonla.
Wale, cheß jini, cheß utsonixla la quicßot
Dios más tyo melel an laj cotyþntyel
chaßan chaß cuxul Cristo.
11 Mach jinic jach jini, pero tijicñayonla
jeßel chaßan lac Diosþch chaßan ti sajti lac
Yum Jesucristo chaßañonla. Como Cristo
ti yutsisþ lac pusicßal yicßot Dios.

Adán yicßot Cristo

12 Ti ñaxan an juntiquil jach bþ winic
Adán bþ i cßabaß tsaß bþ i chaßle mulil.
Chaßan ti caj mulil ti queji i sajtyel
quixtyañujob. Wale ti pejtyelelob mi
sajtyelob como ti pejtyelelob miß
chaßleñob mulil.
13 Cheß ñac max tyo baßan tsßijubil bþ
mandar, anix mulil ti mulawil. Pero cheß
ñac max tyo baßan ti aqßuenti mandar,
max tyo ti ajli mi an i mul quixtyañujob.
14 Pero cßþlþ cheß ñac waß an ti mulawil
jini ñaxan bþ winic Adán bþ i cßabaß,
cßþlþ jintyo wþß an ti mulawil Moisés, ti
luß sajtiyob xmulilob, aunque mach
junlajal i mul bajcheß Adán tsaß bþ i
ñusþbe i ticßoñel Dios. Chaßan ti caj chþ
bþ tiß chaßle Adán ti ochiyonla ti xmulil.
Chaßan chþ bþ tiß chaßle Cristo, tiß
locßsþyonla ti xmulil cheß ti tyþli wþß ti
mulawil.
15 Pero mach chßujbi lac saj lajeß jini tsaß
bþ i chaßle Adán yicßot jini lac majtyan
muß bþ i yþqßueñonla Dios. Como chaßan
ti caj i mul jini juntiquil winic Adán bþ i
cßabaß cabþlob ti sajtiyob. Pero jini laj
cotyþntyel muß bþ i yþqßueñonla Dios ti
lac majtyan jach chaßan ti yutslel i
pusicßal, ti aqßuentiyob i yonlelob chaßan
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ti jini juntiquil winic Jesucristo. Jini tsaß
bþ i chaßle Cristo jiñþch chaßan i wenlel ti
yonlelob.
16 Mach chßujbi lac saj lajeß i mul jini
juntiquil winic Adán bþ i cßabaß yicßot jini
laj cotyþntyel muß bþ i yþqßueñonla Dios.
Como chaßan ti caj jini tsaß bþ i chaßle jini
juntiquil ti wþ ajli chaßan mi quejel i
xotßeß i mul quixtyañu. Pero mach
cheßiqui chaßan laj cotyþntyel. Como ti
majtyan jach Dios miß qßuelob ti tyoj
winicob aunque tiß chaßleyob cabþl mulil.
17 Chaßan tiß mul juntiquil winic mi wersa
sajtyel quixtyañujob. Pero chaßan ti cabþl
i yutslel i pusicßal Dios, ti juntiquil jeßel,
jiñþch Jesucristo, mi quejel i yþqßuentyel
tsijiß bþ i cuxtyþlel tiß majtyan jach
majchical yom i chßþmeß. Mi qßuejlelob ti
tyoj ti Dios.
18 Chaßan tiß mul jini juntiquil, jiñþch
Adán, ti wþ ajli chaßan mi quejel i xotßeß i
mul ti pejtyelel quixtyañujob. Cheß jeßel
chaßan tiß tyoj bþ i chaßlibal juntiquil,
jiñþch Jesucristo, mi cojlelob ti xotßmulil
chaßan i yþqßuentyelob tsijiß bþ i
cuxtyþlel.
19 Cheß bajcheß ti qßuejliyob ti xmulil
cabþlob chaßan ti juntiquil jach winic tsaß
bþ i ñusþbe bajcheß ti subenti ti Dios, cheß
jeßel cabþl mi quejel i qßuejlel ti tyoj ti
Dios chaßan jini yambþ juntiquil winic
tsaß bþ i jacßþ bajcheß ti subenti ti Dios.
20 Ti tsßijbunti jini mandar chaßan mi lac
más ñaßtyan añþch lac mul. Pero cheß ñac
ti lac más ñaßtyþ an cabþl lac mul ti queji
lac ñaßtyan más on tyo i yutslel Dios.
21 Cheß bajcheß mulil tiß wersa yþcßþ ti
sajtyel quixtyañujob, cheß bajcheß jini
cheß Dios miß qßuelonla ti tyoj ti yutslel i
pusicßal mi yþqßueñonla laj cuxtyþlel
machßþ yujil jilel chaßan ti lac Yum
Jesucristo.,56

Mi laj cojlel loqßuel tiß pßþtyþlel mulil

6 1 ¿Chþ bþ yom mi lac chaßlen, cheß
jini? ¿Yom ba mi lac bej chaßlen

mulil chaßan Dios miß más pþsßeñonla i
yutslel i pusicßal?
2 Machßan. Mi sajlic. Sajtyemonixla yubil
chaßan maßix mi lac bej jaqßueß mulil.

¿Bajcheß chßujbi lac bej chaßlen mulil,
cheß jini?
3 ¿Mach ba laß wujil isujm chaßan ti lac
pejtyelel tsaß bþ lac chßþmþ jaß mi la
cajñel la quicßot Cristo? Chaßan ti sajti
Cristo chaßañonla, cheß bajcheß chþncol
lac cþcß lac bþ ti sajtyel la quicßot yubil
cheß mi lac chßþmeß jaß.
4 Ti sajtiyonla yubil. Chaßan ti lac chßþmþ
jaß cheß bajcheß ti mujquiyonla la quicßot
Cristo yubil. Jin chaßan cheß bajcheß ti
tyejchi loqßuel Cristo baßan sajtyemoß bþ
chaßan tiß ñuclel Dios lac Tyat, cheß
joñonla jeßel ti tyejchiyonla yubil chaßan
chßujbi la cajñel ti tsijiß bþ laj cuxtyþlel.
5 Como mi añonla ti Cristo chaßan ti
sajtyiyonla yubil cheß bajcheß ti sajti
Cristo, mi lac tyejchel ti tsijiß bþ laj
cuxtyþlel jeßel cheß bajcheß ti tyejchi
Cristo.
6 Como cheß ñac tiß bajle ti cruz Cristo
cheß bajcheß yaß ti bajle tsucul bþ lac
pusicßal yicßot jeßel chaßan i jisþntyel i
simaronlel lac pusicßal chaßan maßix bej
chuculonla tiß pßþtyþlel mulil.
7 Como cheß an majch mi sajtyel, tsaßix
cojli tiß pßþtyþlel mulil.
8 Mi ti sajtiyonla la quicßot Cristo, la cujil
isujm mi quejel lac chaß cuxtiyel la
quicßot jeßel.
9 Como la cujil isujm chaßan ti chaß
tyejchi loqßuel Cristo baßan sajtyemoß bþ,
maßan baß bþ ora mi quejel i chaß sajtyel.
Mach chßujbi i chaß sajtyel.
10 Como cheß ñac ti sajti Cristo jasþl
junyajlel ti sajti chaßan i luß xotßbeñob i
mul quixtyañujob. Pero wale chaß cuxulix
chaßan miß tsictisan i ñuclel Dios.
11 Jatyetla, jeßel, ñaßtyanla cheß bajcheß
sajtyemetixla chaßan machßan miß
nijcþbeñetla laß pusicßal mulil. Pero
ñaßtyanla cheß bajcheß chaß cuxuletla
chaßan mi laß tsictisan i ñuclel Dios, como
tyem añonla la quicßot lac Yum Cristo
Jesús.
12 Jin chaßan, cheß wþ tyo añonla ti
mulawil mach yom mi lac saj cþcß lac
pusicßal i yotsañonla ti mulil. Como mulil
miß jopß i wersa nijcþbeñonla lac jaqßueß i
tsuculel lac pusicßal.
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13 Mach yom mi la cþcß lac bþcßtyal i
chaßlen mulil. Pero jini yom bþ, jiñþch
chaßan la cþcß lac bþ ti Dios. Como tsaßix
sajtiyonla la quicßot Cristo yubil. Wale
anix tsijiß bþ laj cuxtyþlel. Yom mi la cþcß
lac bþ ti Dios chaßan i cßþñonla lac
chaßlen wen bþ lac chaßlibal.
14 Como mach chßujbi i bej yþsañonla
mulil como wale maßix añonla tiß wenta
jini oniyix bþ mandar pero añonla tiß
wenta i yutslel i pusicßal Dios.

Lajoñel chaßan chþ bþ mi lac yumin

15 ¿Bajcheß maß pensalin cheß jini? ¿Yom
ba mi lac chaßlen mulil cheß maßix bej
añonla tiß wenta oniyix bþ mandar pero
añonixla tiß wenta i yutslel i pusicßal
Dios? Machßan. Mi sajlic.
16 Como wen laß wujil isujm cheß mi la
cþcß lac bþ tiß wenta juntiquil yumþl, i
winiconla jini yumþl cheß jini. Wersa mi
lac jaqßueß chþ bþ miß xicßonla lac chaßlen.
Cheß bajcheß jini, cheß mi la cþcß lac bþ
chaßan mi lac yumin mulil, wersa mi lac
xotßeß lac mul cheß mi lac sajtyel. Cheß mi
la cþcß lac bþ chaßan mi lac yumin Dios,
mi yþqßueñonla la cajñel ti tyoj.
17 Ti wajali ti laß wþcßþ laß bþ laß yumin
mulil. Pero wale, wocox i yþlþ Dios tsaßix
laß chßujbibe ti jumpßej laß pusicßal i
cþntisþ tsaß bþ aqßuentiyetla ti Dios.
18 Wale tsaßix cojliyetla ti mulil tsaß bþ laß
yumi. Tsaßix ochiyetla ti i winiquetla Dios
chaßan mi laß chaßlen chþ bþ tyoj tiß wut.
19 (Chþncol c subeñetla jini tßan ti lajoñel
tyac como mero wocol mi laß chßþmßen
isujm.) Cheß lajal bajcheß ti wajali ti laß
wþcßþ laß bþ chaßan mi laß chaßlen baßical
bþ laß tsuculel yicßot laß simaronlel jintyo
maßix i pßisol laß simaronlel. Wale, cheß
jini, yom mi laß wþcß laß bþ chaßan mi laß
chaßlen chþ bþ tyoj tiß wut Dios chaßan mi
laß wajñel ti i chaßañetla Dios ti junyajlel.
20 Como cheß ñac chþncol tyo laß wþcß laß
bþ laß yumin mulil mach libre añetla
chaßan mi laß chaßlen chþ bþ tyoj.
21 ¿Chþ bþ yes i cßþjnibal jini tsaß bþ laß
chaßle wajali muß bþ laß quisnin laß chaß
pensalin? Maßix sajlic i cßþjnibal. Cheß jach
mi yþcßonla ti xotßmulil cheß mi lac sajtyel.

22 Pero wale tsaßix colbentiyetla ti i
pßþtyþlel mulil. Ti ochiyetla ti i winic
Dios. Mi laß wochel ti i chaßañet bþ la
Dios. Mi quejel laß wþqßuentyel laß
cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
23 I tyojol lac mul jiñþch cheß mi quejel
lac majlel ti xotßmulil cheß mi lac sajtyel,
pero lac majtyan muß bþ i yþqßueñonla
Dios jiñþch laj cuxtyþlel machßþ yujil jilel
cheß mi la cajñel la quicßot Cristo Jesús
lac Yum.,67

Lajoñel chaßan ñujpuñel

7 1 Quermañujob, cþñþl bþ laß chaßan
jini mandar tyac, laß wujil isujm

chaßan añob tiß wenta mandar
quixtyañujob cheß jach cheß cuxulob tyo.
2 Cheß bajcheß cheß an i ñoxißal xßixic, jini
mandar chaßan ñujpuñel mi yþleß chaßan
wersa mi yajñel yicßot i ñoxißal cheß cuxul
tyo i ñoxißal. Pero mi ti sajti, librejix jini
xßixic. Mach bej an tiß wenta jini mandar.
3 Mi ti ajni yicßot yambþ winic cheß cuxul
tyo i ñoxißal, i tsuculelþch miß chaßlen.
Pero mi ti sajti i ñoxißal, mach bej an tiß
wenta i mandar ñujpuñel. Mach i tsuculel
mi tiß chaßle ñujpuñel yicßot yambþ winic.
4 Quermañujob, jiñþch bajcheß añetla
wajali jeßel. Laß noxißalþch jini mandar
tyac yubil como ti laß wersa chßujbi jini
mandar. Pero ti sajtiyonla yubil chaßan
machßan mi lac jacß jini mandar tyac
como cheß bajcheß ti sajtiyonla yicßot
Cristo cheß ñac ti tsþnsþnti ti cruz. Mach
bej añonla tiß wenta lac wersa chßujbin
jini mandar tyac. Libre añonla la cajñel
yicßot Cristo tsaß bþ tyejchi loqßuel baßan
sajtyemoß bþ. Mi lac chßujbiben i tßan. Mi
lac chaßlen wen bþ lac chaßlibal bajcheß
yom Dios.
5 Ti wajali ti lac chaßle lac simaronlel chþ
bþ jach bþ yom lac bajñel pusicßal. Pero
chaßan ti lac ñaßtyþ bajcheß tiqßuil ti
mandar, lac pusicßal tiß más nijcþbeyonla
lac chaßlen jini mach bþ wen. Jini lac
simaronlel mi quejel i yþcßonla ti sajtyel.
6 Pero tsaßix loqßuiyonla tiß wenta jini
mandar tsaß bþ lac yumi. Wale libre
añonla. An tsijiß bþ laj cuxtyþlel chaßan
Chßujul bþ i Chßujlel Dios chaßan mi lac
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chaßliben i troñel Dios. Maßan mi lac
wersa chaßlen bajcheß tsßijbubil ti mandar.

Jini mulil am bþ ti lac pusicßal

7 ¿Chuquiyes i sujmlel jini tsaß bþ cþlþ,
cheß jini? ¿Mulil ba jini mandar tyac?
Machßan. Mi sajlic. Machic an mandar
machßan ti laj cþñþ mulil. Machßan ti lac
ñaßtyþ mi mulil cheß mi lac mulþben chþ
bþ yes an i chaßan lac pißþlob machic tiß
subu mandar baß mi yþleß: Mach a mulþben
chþ bþ yes an i chaßan a pißþlob, cheßen.
8 Cheß mi lac cþn bajcheß tiqßuilonla ti
mandar, lac pusicßal mi utsi quejel i
wersa mulan i chaßlen jini tiqßuil bþ.
Como cheß ñac max tyo ti laj cþñþ bajcheß
miß ticßonla machßan tsiquil mulil yubil
como machßan ti lac ñaßtyþ mi chþncol
lac chaßlen tiqßuil bþ.
9 Cheß max tyo ubibil lac chaßan mandar,
weñþch añonla ti la cubi. Pero cheß ñac ti
la cubi mandar, ti lac ñaßtyþ chaßan anix
lac mul. Ti queji lac ñaßtyan chaßan wersa
mi lac xotß lac mul.
10 Ti ujti, cheß jini, chaßan jini mandar
tsaß bþ aqßuentiyonla chaßan i
yþqßueñonla tsijiß bþ laj cuxtyþlel mi
tsßþcþl mi lac chßujbiben, cheß jach ti
yþqßueyonla lac xotß lac mul como
machßan tsßþcþl ti lac chßujbibe.
11 Como ti yþqßueyonla lac lotin lac bþ.
Ti lac lolon ñaßtyþ chaßan chßujbi lac luß
jaqßueß bajcheß mi yþl mandar. Ti jini jach
bþ mandar miß tsictisþbeñonla chaßan mi
yþcßonla ti xotßmulil ti caj lac mul.
12 Jin chaßan, chßujul jini mandar como
tyþlem baßan Dios. Lajal chßujul jeßel
jujumpßej i ticßoñel am bþ ti mandar.
Tyojþch. Weñþch.
13 ¿Pero chßujbi ba i yþcßonla ti xotßmulil
jini wen bþ mandar? Machßan. Mi sajlic.
Jiñþch mulil muß bþ i yþcßonla ti
xotßmulil chaßan tsictiyic mulilþch. Ti
cßþjni jini wen bþ mandar chaßan miß
tsictisan ñoj bibajax jini lac mul.
14 Como la cujil tyþlem jini mandar ti
Chßujul bþ i Chßujlel Dios. Pero joñon
quixtyañujon jach. Chuculon tiß pßþtyþlel
mulil.
15 Machßan mic chßþmben isujm chþ bþ

och chþßþch mi yujtyel, pero machßan
mic chaßlen jini wen bþ com bþ c chaßlen.
Pero jini muß bþ c tsßaßqßuel, jiñþch muß
bþ c yoque chaßlen.
16 Cheß jini, cheß mic chaßlen jini machßþ
wen bþ mach bþ c com chaßlen, chþncol
cþcß c tßan chaßan weñþch jini mandar.
17 Jin chaßan mach joñonic chþncol bþ c
chaßlen jini muß bþ c tsßaßqßuel, pero
jiñþch mulil am bþ tic pusicßal mi
yþqßueñon c chaßlen jini machßþ wen bþ
mach bþ com chaßlen.
18 Como cujil isujm machßan chþ bþ wen ti
bajñel bþ c pusicßal. Como com c chaßlen
chþ bþ wen, pero mach chßujbi c chaßlen.
19 Machßan mic chaßlen jini wem bþ com
bþ c chaßlen, pero jini machßþ wen mach
bþ com c chaßlen, jiñþch muß bþ c bej
chaßlen.
20 Jin chaßan cheß mic bej chaßlen jini
mach bþ com c chaßlen, mach joñonic
chþncol c chaßlen, pero jiñþch mulil am
bþ tic pusicßal mi yþqßueñon c chaßlen.
21 Jiñþch bajcheß mi yujtyel tic pusicßal
mi cubin: Jini mulil am bþ tic pusicßal miß
nijcþbeñon chaßan cheß com c chaßlen
wen bþ, jini jach miß wersa aqßueñon c
chaßlen machßþ wen.
22 Tic pusicßal mic wen mulan i mandar
Dios. Ñoj weñþch jini mandar mi cubin.
23 Pero mic ñaßtyan an chþ bþ an ti
bajñel c pusicßal muß bþ i yþqßueñon j
contrajin c bþ. Jiñþch jini mulil am bþ tic
pusicßal tsaß bþ i wersa chucuyon tiß
pßþtyþlel yubil.
24 Pero ñoj pßumpßuñon, cheß jini.
¿Majchqui mejl i ticßbeñon bajñel c pusicßal
chaßan maßan mi yþcßon ti xotßmulil?
25 Jin jach Dios chßujbi i ticßbeñon bajñel
yom bþ c pusicßal chaßan ti lac Yum
Jesucristo. Wocox i yþlþ Dios. Cheß jini
cujil isujm yom mic chßujbin c xicßol ti
Dios. Pero bajñel yom bþ c pusicßal miß
jopß i xicßon c chaßlen mulil.,78

Laj cuxtyþlel tyþlem bþ ti Chßujul
bþ i Chßujlel Dios

8 1 Jin chaßan, wale maßix xotßmulil
chaßan jini añoß bþ ti Cristo Jesús.

Miß chaßleñob bajcheß yom Chßujul bþ i
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Chßujlel Dios mach jinic bajcheß bajñel
yom i pusicßal.
2 An i pßþtyþlel Chßujul bþ i Chßujlel Dios
chaßan i yþqßueñonla tsijib bþ laj
cuxtyþlel. Chaßan añonla ti Cristo Jesús
tiß coloyonla ti i pßþtyþlel mulil muß bþ i
yþcßonla ti sajtyel.
3 Como mach chßujbi i cotyañonla i
mandar Moisés como chaßan ti caj i
tsuculel lac pusicßal mach saj chßujbi lac
luß jacßben jini muß bþ i xicßonla lac
chaßlen. Pero Dios chßujbi i cotyañonla.
Tiß choco tyþlel i Yalobil tsaß bþ i chßþmþ
i bþcßtyal cheß bajcheß quixtyañu jach
chaßan i yacß i bþ i xotßbeñonla lac mul.
Aunque tiß chßþmþ i bþcßtyal cheß bajcheß
quixtyañu jach pero machßan tiß chaßle
mulil. Dios ti yþcßþ ti sajtyel cheß bajcheß
tsþnsþbil bþ i majtyan chaßan i
xotßbeñonla lac mul. Chþßþch ti xojtßi
mulil cheß bajcheß jini cheß ñac ti poj ajni
cheß bajcheß quixtyañu jach jini Jesús.
4 Chþßþch tiß chaßle Dios chaßan i
yþqßueñonla lac chaßlen tyoj bþ bajche tiß
xiqßuiyonla ti mandar. Como wale maßix
mi la cajñel bajcheß bajñel yom lac
pusicßal pero mi la cajñel bajcheß yom
Chßujul bþ i Chßujlel Dios am bþ ti lac
pusicßal.
5 Como jini muß bþ i bajñel pensalin
bajcheß bajñel yom i pusicßal, jin jach miß
pensalin jini mach bþ wen i chaßan bþ
mulawil. Pero jini muß bþ i pensalin
bajcheß yom Chßujul bþ i Chßujlel Dios miß
pensalin bajcheß yom Dios.
6 Jini muß bþ i beleß pensalin jini mach bþ
wen i chaßan jach bþ mulawil mi quejel i
yþqßuentyel i xotß i mul. Jini muß bþ i
beleß pensalin chþ bþ yom Chßujul bþ i
Chßujlel Dios mi quejel i yþqßuentyel i
cuxtyþlel machßþ yujil jilel yicßot i
ñþchßtyþlel i pusicßal.
7 Jini muß bþ i beleß pensalin mach bþ
wen i chaßan jach bþ mulawil miß
contrajin Dios. Como mach yom i jacßben
bajcheß xiqßuil ti i mandar Dios, mach
chßujbi i jaqßueß jeßel.
8 Jin chaßan, jini muß bþ i chaßlen bajcheß
bajñel yom i pusicßal mach chßujbi i
chaßlen jini muß bþ i mulan Dios.

9 Pero jatyetla machßan mi laß wajñel
bajcheß yom laß pusicßal. Mi laß wajñel
bajcheß yom Chßujul bþ i Chßujlel Dios yaß
bþ an laß wicßot. Jini machßþ baßan
Chßujul bþ Chßujlel Cristo yicßot, mach i
chaßanic Cristo.
10 Pero mi an Cristo ti laß pusicßal aunque
mi sajtyel laß bþcßtyal bajcheß i tyþlel mi
sajtyel chaßan ti caj mulil, pero anix i
cuxtyþlel laß chßujlel como tsaßix i
yþqßueyetla tyoj bþ laß pusicßal Dios.
11 Mi an laß wicßot Chßujul bþ i Chßujlel
Dios tsaß bþ tyeche loqßuel Cristo Jesús
baßan sajtyemoß bþ, mi quejel i tyejch
isañetla loqßuel baßan sajtyemoß bþ jeßel.
Mi quejel i yþqßuen i cuxtyþlel lac
bþcßtyal chaßan ti Chßujul bþ i Chßujlel am
bþ la quicßot.
12 Quermañujob, an ti lac wenta chþ bþ
mi lac chaßlen. Mach lac wenta mi lac
wersa ajñel bajcheß miß xicßonla lac
pusicßal.
13 Como mi chþncol jach laß wajñel
bajcheß miß wersa bajñel xiqßuetla laß
pusicßal mi quejel laß wþqßuentyel
xotßmulil. Pero mi ti lac chaßle bajcheß miß
xicßonla Chßujul bþ i Chßujlel Dios, chaßan
mi laj cþyeß mulil, cheß jini mi quejel la
cajñel ti laj cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
14 Ti pejtyelelob muß bþ i tyoj isþntyelob
majlel ti Chßujul bþ i Chßujlel Dios i
yalobilobþch Dios.
15 Como jini Chßujul bþ i Chßujlel Dios
tsaß bþ aqßuentiyonla ti Dios, machßan mi
yþqßueñonla lac chaß bþcßñan xotßmulil
bajcheß juntiquil ajtroñel miß bþcßñan
simaron bþ i yum. Pero mi yotsañonla ti
yalobil Dios. Jini Chßujul bþ i Chßujlel
Dios mi yþqßueñonla la cþl: C Tyat,
choßonla.
16 Chßujul bþ i Chßujlel Dios mi
yþqßueñonla lac ñaßtyan ti lac pusicßal
jeßel chaßan i yalobilonla Dios.
17 Chaßan i yalobilonla Dios mi quejel la
cþqßuentyel ti Dios jini wen bþ tsaß bþ i
wþ alþ. Lajal bajcheß mi yþqßuen Cristo
chþßþch mi quejel i yþqßueñonla jeßel. Mi
ti lac ñusþ wocol chaßan ti caj mi lac
tsþclen majlel Cristo mi quejel lac motin
ochel tiß ñuclel ti panchan la quicßot.
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18 Cujil isujm chaßan mach chßujbi lac
lajeß jini wocol tyac muß bþ lac ñusan ti
ili bþ ora yicßot i cßotyajlel i ñuclel Cristo
muß bþ quejel lac pþsßentyel ti tyal tyo bþ
ora.
19 Ti pejtyelel chþ bþ ti mejli ti Dios
chþncol i wen pijtyan jintyo i yorojlel mi
tsictisþntyel majchqui i yalobilob Dios.
20 Como ti pejtyel chþ bþ an tyac maßan
ti tsßþctiyi i cßþjnibal bajcheß yom, mach
chaßan cheß ti yþlo yajcþ, pero chaßan
chþßþch yom Dios. Pero tyal i yorojlel mi
quejel i tsßþctiyel bajcheß yom, chaßan
chþßþch yom Dios.
21 Pero tyal i yorojlel cheß maßix mi
quejel i sajtyel ti pejtyel chþ bþ an, mi
jinic muß bþ i colel, maßix miß pþcßmþl
majlel. Chþßþch mi quejel i yujtyel ti jim
bþ ora cheß Dios mi quejel i yþqßuen i
ñuclel i yalobilob.
22 La cujil isujm cßþlþ ti tyejchibal
mulawil cßþlþ wale iliyi, ti pejtyelel i
melbal Dios muß ti ajacniyel. Mi yilan
wocol cheß bajcheß juntiquil xßixic muß bþ
ti bajqßuel.
23 Mach jinic jach pejtyel chþ bþ an ti
mulawil mi yilan wocol pero ñoj wocol
mi la cubin joñonla jeßel aunque ti
aqßuentiyonla jini ñaxan bþ lac majtyan ti
Dios, jiñþch Chßujul bþ i Chßujlel Dios.
Chþncolonla ti pijt jintyo mi tsictiyel
chaßan i yalobilonla Dios cheß mi quejel
la cþqßuentyel tsijiß bþ lac bþcßtyal.
24 Cheß ñac ti cotyþntiyonla ti queji lac
pijtyan jini muß tyo bþ quejel la
cþqßuentyel. Pero mi chþncol laj qßuel jini
tsaß bþ lac pijtyþ, mach yoque pijtyayajic,
como maßix chþ bþ och mi lac bej pijtyan
como chþncox laj qßueleß.
25 Pero mi chþncol lac pijtyan jini max
tyo bþ an mi laj qßuel, tiß xucßtyþlel lac
pusicßal yom mi lac wersa bej pijtyan.
26 Cheß jeßel, cheß la com lac chaßlen
oración Chßujul bþ i Chßujlel Dios miß
cotyañonla cheß machßan mi lac ñaßtyan
bajcheß yom mi lac pejcan Dios. Cheß
chþncol lac pensalin Dios ti oración pero
maßix mi loqßuel tßan ti lac tiß, jini Chßujul
bþ i Chßujlel Dios miß pejcþbeñonla Dios
ti oración ti tßan mach bþ mejl la cþl

bajcheß com lac pejcan ti oración.
27 Dios muß bþ i cþmben i pusicßal
quixtyañujob yujil chþ bþ chþncol i
cßajtin Chßujul bþ i Chßujlel como Chßujul
bþ i Chßujlel Dios miß cßajtiben Dios
chaßan i cotyan i chaßañoß bþ bajcheß yom
i pusicßal Dios.

Mi lac wen ganarin

28 La cujil ti pejtyelel chþ bþ jach mi
yujtyel, Dios miß cßþñeß chaßan i wenlel
jini muß bþ i pßuntyañob Dios tsaß bþ
pþjyi bajcheß tiß wþ ñaßtyþ Dios i chaßlen
ti ñoj oniyix.
29 Como cheß ñac max tyo tiß mele
mulawil Dios tiß wþ ñaßtyþ majchqui mi
quejel i yochel ti i yalobilob. Tiß wþ yajcþ
chaßan i yajñel bajcheß i yalobil. I Yalobil
Dios ti ochi ti ascuñþl yubil. Cheß jini tiß
tyaja cabþl i yijtsßiñob yubil.
30 Dios tiß pþyþ chaßan mi yochel ti i
chaßan jini tsaß bþ i wþ yajcþ. Tiß qßuele ti
tyoj jini pþyþbiloß bþ i chaßan. Tyal i
yorojlel jini tsaß bþ qßuejli ti tyoj mi
quejel i yþqßuentyelob i ñuclel bajcheß i
Yalobil Dios.
31 ¿Chuqui yom mi la cþl, cheß jini? Cheß
Diosþch am bþ la quicßot chaßan i
cotyañonla, ¿majchqui chßujbi i yþsiñonla
cheß jini? Maßan majch.
32 Dios machßan tiß cotyþ chaßan machßan
mi sajtyel i Yalobil, pero ti yþcßþ ti
tsþnsþntyel chaßan ti lac pejtyelel. Mi ti
yþqßueyonla i Yalobil, ¿mach ba muqßuic
i yþqßueñonla ti pejtyel chþ bþ tyac yom?
Mucßþch.
33 ¿Majchqui chßujbi i jopßben i mul jini
yajcþbiloß bþ i chaßan yaß ti tyojlel Dios?
Maßan majch. Como jiñþch Dios muß bþ i
qßuelob ti tyoj.
34 ¿Majchqui chßujbi i yþl chaßan wersa
mi la xotß lac mul? Maßan majch. Cristo ti
sajti chaßan i xotßbeñonla lac mul. Ti
tyejchi loqßuel baßan sajtyemoß bþ. Wale
yaßan tiß ñoj Dios baß miß pejcþbeñonla
Dios.
35 ¿Am ba chþ bþ chßujbi i quipañonla
loqßuel baßan Cristo chaßan i cþy i
pßuntyañonla? Machßan. ¿Ixcu mi an ba
lac wocol, mi pensal, mi tyþcßlþntyel, mi
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wißñal, mi maßix lac pislel, mi an
bþbþqßuen bþ, mi bþqßuentic mi lac
tsþnsþntyel? Machßan chþ bþ mi yþqßuen
Dios i cþy i pßuntyañonla.
36 Como ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi
yþleß:

Chaßan ti caj mi lojon c chßujbiñet
an yom bþ i tsþnsañon lojon
cßþlþ mi ñumel qßuin.

Choßon jach lojon bajcheß tiñþmeß
chaßan mic tsþnsþntyel lojon miß
lolon chaßleñob.

Chþßþch tsßijbubil.
37 Pero aunque an cabþl lac wocol mi lac
wen ganarin ti Cristo muß bþ i
pßuntyañonla.
38,39 Jin chaßan chßujbi lac junyajlel
ñaßtyan chaßan machßan sajlic chþ bþ
chßujbi i quipañonla loqßuel baßan Dios
chaßan i cþy i pßuntyañonla. Mi ti
tsþnsþntiyonla, mi cuxulon tyo la miß
pßuntyañonla. Mi ajtroñelobic i chaßan
Dios chßoyolob ti panchan chßujbi i
yþqßuen i cþy Dios i pßuntyañonla. Mi
xibajic, mi yajtroñelobic i chaßan xiba, mi
chþ bþ tyaquic an wale, mi jinic tyo muß
bþ yujtyel ti tyal tyo bþ ora, mi chþ bþ
tyaquic jach an ti panchan mi an ti
mulawil, machßan sajlic i melbal bþ Dios
chßujbi bþ i quipañonla loqßuel baßan Dios
tsaß bþ i pþsßeyonla ti lac Yum Jesucristo
bajcheß cßamel miß pßuntyañonla.,89

Dios ti yajcþ israelob

9 1 Chaßan i chaßañon Cristo ñoj
melelþch jini muß bþ c subeñetla.

Machßan mic chaßlen lot. Cþntisþbilon ti
Chßujul bþ i chßujlel Dios am bþ tic
pusicßal. Chaßan lajal miß chaßlen tßan c
pusicßal bajcheß c tiß cujil chaßan melelþch
jini c tßan.
2 Ñoj chßþjyem c pusicßal. Cßux mi cubin
tic pusicßal ti pejtyel ora como mach yom
i chßujbin Cristo jini c pißþlob israelob.
3 Muqßuic i cotyþntyel c pißþlob israelob
mi ti cþcßþ c bþ ti xotßmulil, mi chßujbiyic
c chojquel tiß tyojlel Cristo chþßþch mic
chaßlen como wersa com mi cotyþntyelob
como jiñþch yoque c pißþlob yubil como
junlajal lojon c yum ti ñoj oniyix.

4 I jiñþjlelob Israel. Dios tiß pþyþyob
chaßan mi yotsañob ti yalobilob. Ti
tsictiyi i cßotyajlel i ñuclel Dios ti i
tyojlelob. Ti yþqßueyob trato bþ tßan
yicßot i mandar Moisés. Ti cþntisþntiyob
bajcheß yom i chßujutisañob Dios. Tiß wþ
subeyob chaßan muß bþ i yþqßueñob ti
tyal tyo bþ ora jini wþ albil bþ i chaßan
Dios.
5 Israelob i jiñþjlel cojax tyo bþ lojon c
yum Abraham. Cheß ñac tiß chßþmþ i
bþcßtyal Cristo, loqßuem jeßel baßan
israelob. Diosþch Cristo. An tiß wenta ti
pejtyelel chþ bþ tyac jach an. Laß sujbic i
ñuclel ti beleß ora. Amén.
6 Mach chßujbi la cþl chaßan maßix ti
tsßþctiyi jini wþ albil bþ tßan tsaß bþ
yþqßueyob israelob Dios. Pero mach luß i
chaßañob Dios ti pejtyelelob i jiñþjlelob
Israel.
7 Mach ti pejtyelel i jiñþjlelob Abraham
mi quejel i yajñel cheß bajcheß yoque i
jiñþjlelob. Pero Dios tiß wþ sube: I
yalobilob Isaac mi quejel i yochelob ti
yoque a jiñþjlelob. Cheß ti subenti
Abraham.
8 Jini mi yþqßueñonla lac ñaßtyan chaßan
maßan mi yajñel ti i yalobil Dios chaßan
jach yajcþbil ti Dios Abraham i yumob ti
ñoj oniyix. Pero jini jach mi yajñel ti
yalobilob Dios jini muß bþ i chßujbiñob
chaßan melelþch jini wþ albil bþ tßan tsaß
bþ i sube Abraham Dios.
9 Jiñþch jini wþ albil bþ tßan tsaß bþ i
sube Abraham Dios. Ti yþlþ: Ti wþ
ñaßtyþbil bþ ora mi quejel c pþs c
pßþtyþlel. Mi quejel i chßoc an aloß bþ i
yalobil Sara. Cheß ti subenti Abraham.
10 Mach jinic jach jini pero an yambþ tsaß
bþ ujti jeßel. Ti ñumi ora. I yalobil Sara,
lac yum bþ ti ñoj oniyix Isaac bþ i cßabaß
ti coli. Tiß pþyþ yijñam Rebeca bþ i
cßabaß. Tiß chßocþ lut bþ i yalobil.
11,13 Pero cheß ñac max tyo chßocayob,
cheß max tyo tiß chaßleyob mi chþ bþ wen
mi chþ bþ machßþ wen, Dios tiß wþ sube
Rebeca: Jini ascuñþl bþ mi quejel i
chaßliben i toñel jini ijtsßiñþl bþ, cheßen.
Jini miß loqßuel bajcheß an ti Tsßijbubil bþ
i Tßan Dios baß Dios ti wþ alþ: Mic
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pßuntyan Jacob pero Esaú maßix mic ñoj
pßuntyan, cheßen. Chþßþch tsßijbubil.
Chaßan chþßþch an tiß tßan Dios,
tsiquilþch, cheß jini, chaßan Dios chaßan
jach ti wþ ñaßtyþ chþßþch yom i chaßlen,
miß yajcan baß bþ yom i pþyeß chaßan mi
yochel ti i chaßan bþ. Machßan mi
yajcþntyel chaßan ti caj bajcheß miß
chaßlen pero chaßan chþßþch yom i
pusicßal Dios.
14 ¿Chþ bþ yom mi la cþl cheß jini? ¿Muß
ba la cþleß chaßan machßan tyoj Dios cheß
miß pßuntyan juntiquil, pero maßan miß
ñoj pßuntyan yambþ? Mach cheß yom mi
la cþleß.
15 Como Dios tiß sube Moisés: Mi quej c
pßuntyan jini com bþ c pßuntyan. Mi quej
c pþsßen i yutslel c pusicßal jini com bþ c
pþsßen, cheßen.
16 Tsiquil, cheß jini, mi pßuntyþntyel
quixtyañu mach chaßan cheß yom i
pusicßal quixtyañu, mi chaßanic chþncol i
wersa sajcan i pßuntyþntyel. Mi
pßuntyþntyel chaßan jach Dios ti wþ yajcþ
majchqui yom i pßuntyan.
17 Ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl
chaßan Dios tiß sube jini ñuc bþ yumþl yaß
ti pañimil Egipto bþ i cßabaß. Ti yþlþ: Tic
waßchocoyet ti ñuc bþ yumþl chaßan jach
mic pþs c pßþtyþlel ti a tyojlel, chaßan mi
pujquel majlel j cßabaß ti pejtyelel
mulawil. Cheß ti yþlþ Dios.
18 Tsiquil, cheß jini, Dios miß pßuntyan
majchqui jach yom i pßuntyan, yicßot mi
yþqßuen i tsþts an i pusicßal majchqui
jach yom i tsþts an.
19 Pero mi chþßþch an bajcheß jini, mi
quejel a cßajtibeyon: ¿Chucoch miß beleß
al Dios añþch i mul quixtyañu, cheß jini?
¿Majchqui chßujbi i contrajin chþ bþ yom
Dios? cheßetla mi quejel laß cßajtibeñon.
20 Pero jatyetla, quixtyañujet jach la.
¿Majchetqui cheß jini chaßan maß letsan a
tßan tiß contra Dios? Ixcu jini pßejt, ¿yom
ba i suben xmel pßejt: ¿Chucoch chþßþch
ti a meleyon? cheßen.
21 Pero jini xmel pßejt chßujbiyþch i cßþn
jini ocßol chþßþch bajcheß yom. Ti juncßojl
ocßol miß mel chaßpßej pßejt, jumpßej muß
bþ i cßþjñel ti ñuc bþ i cßþjnibal, yambþ

muß bþ i cßþjñel chaßan machßþ ñoj an i
cßþjnibal.
22 ¿Chuqui, cheß jini? Dios, aunque yom i
pþs i michßlel yicßot i pßþtyþlel, jal tiß
cuchbeyob i mul quixtyañujob tsaß bþ
tyejchbeyob i michßlel. Cßþjnibal jach ili
quixtyañujob chaßan mi jisþntyel.
23 Wen jal tiß cuchbon lac mul chaßan
yom i yþcß ti tsictiyel i cßotyajlel i ñuclel
chaßañonla pßuntyþbilon bþ la i chaßan,
como ti wþ yajcþyonla chaßan mi
yþqßueñonla i ñuclel.
24 Joñonla pþybilonla i chaßan Dios. An
tsaß bþ i pþyþ loqßuel baßan israelob. An
yambþ pþyþbiloß bþ loqßuel baßan mach
bþ israelobic.
25 Cheß bajcheß mi yþleß tiß tßan Dios yaß ti
jun Oseas bþ i cßabaß. Mi yþl:

Jini mach bþ c chaßañob ti yambþ
ora mi quej c pejcañob tic
chaßañob.

Jini mach bþ pßuntyþbilob ti yambþ
ora mi quej c pejcañob ti
pßuntyþbilob bþ c chaßan.

26Yaß ti jini jach bþ jun ti subentiyob:
Mach c chaßañetla. Cheß ti yþlþ
Dios.

Yaß ti jini jach bþ lum mi quejel i
pejcþntyelob ti yalobilob jini
cuxul bþ Dios.

Cheß ti yþlþ Dios ti jun Oseas bþ i cßabaß.
27 Isaías jeßel tiß tyaja ti tßan jini israeloß
bþ quixtyañujob. Ti yþlþ: Aunque ñoj i
yonlelob jini israelob cheß bajcheß an i
jißil colem jaß, pero maßix ñoj cabþlob mi
quejel i cotyþntyelob.
28 Como cheß lac Yum mi quejel i yþcß
melojel ti mulawil tsßþcþl yicßot ti ora
jach mi quejel i melob quixtyañujob.
Cheß ti yþlþ Isaías.
29 Yicßot an yambþ tßan tsaß bþ i ñaxan
alþ Isaías cheß tiß tyaja ti tßan israelob. Ti
yþlþ:

Lac Yum jiñþch i yum mulawil
yicßot ti pejtyelel i bþl. Machic tiß
cþybeyonla chaßtiquil uxtiquil la
calobilob chaßan mi chaß ocßan
quixtyañujob

lajal ti jisþntiyonla bajcheß jini añoß
bþ ti lum tyac Sodoma yicßot
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Gomorra bþ i cßabaß.
Cheß ti yþlþ Isaías.

Israelob yicßot i tßan Dios

30 ¿Chþ bþ yom mi la cþl, cheß jini? Mi la
cþl chaßan jini machßþ israeloß bþ
quixtyañujob machßþ baßan ti sajcþyob i
tyoj isþntyel ti Dios, jiñobþch ti qßuejli ti
tyoj ti Dios chaßan tiß chßujbiyob chaßan
ajcotyaya i chaßan Cristo.
31 Pero jini israelob tsaß bþ lolon jopßoyob
i tyoj isañob i bþ yicßot Dios chaßan i
jacßbentyel i mandar Moisés chaßan i
yþqßuentyelob i qßuejlel ti tyoj ti Dios,
machßan tiß qßueleyob ti tyoj ti Dios como
maßan ti mejli i luß jacßben ti tsßþcþl
pejtyelel jini mandar tyac.
32 ¿Chucoch machßan ti qßuejliyob ti tyoj
ti Dios? Como tiß jopßo i qßuejlel ti tyoj
chaßan miß chaßleñob ti pejtyelel bajcheß
tsßijbubil ti jini mandar tyac, mach
chaßanic tiß chßujbiyob Cristo tiß pusicßal.
Tiß jatsßþyob i yoc ti tyun yubil. Como
Cristo cheß bajcheß tyun yaß ti bij baß mi
ñumel quixtyañu.
33 Jiñþch jini tyun muß bþ i tyajeß ti tßan
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios baß Dios ti yþlþ:

Joñon ti cþcßþ yaß ti Sión juntiquil
cheß bajcheß tyun yubil baß miß
jatsßob i yoc quixtyañujob, cheß
bajcheß colem tyun yubil muß bþ
i yþcßob ti yajlel.

Pero majchical jach muß bþ i
chßujbin jini juntiquil cheß
bajcheß tyun bþ yubil, machßan
baß bþ ora mi quejel i yþlob
chaßan machßan wen chaßan tiß
chßujbiyob.

Cheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios.,910

10 1 Quermañujob, ti pejtyelel c
pusicßal wersa com mi

cotyþntyelob c pißþlob israeloß bþ. Mij
cßajtiben Dios ti oración chaßan mi
cotyþntyelob.
2 Cujil isujm miß chßujutisañob Dios ti
jumpßej i pusicßal pero machßan miß
chßþmßeñob isujm bajcheß Dios yom i
cotyan quixtyañujob.
3 Machßan miß ñaßtyañob bajcheß Dios mi
yþqßuen quixtyañujob tyoj bþ i pusicßal.

Miß bajñel jopß i tyoj isan i bþ chaßan
qßuejlic ti tyoj ti Dios. Maßan mi yþcßob i
bþ ti Dios chaßan mi qßuejlel ti tyoj.
4 Como ti Cristo ti tsßþctiyi i cßþjnibal i
mandar Moisés. Jin chaßan miß qßuel ti
tyoj ti pejtyelelob muß bþ i chßujbiñob
Cristo tiß pusicßal.
5 Ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios, Moisés tiß
tyaja ti tßan jini quixtyañujob muß bþ i
bajñel jopß i tyoj isan i bþ chaßan mi
qßuejlel ti tyoj ti Dios chaßan i
chßujbintyel mandar tyac. Ti yþlþ: Jini
muß bþ i junyajlel jacßben ti tsßþcal jini
mandar tyac cßajacña i yoj mi yajñel wþß
ti mulawil yicßot mi quejel i yþqßuentyel
tsijiß bþ i cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
6 An tßan tiß tßan Dios jeßel chaßan jini muß
bþ i qßuejlel ti tyoj ti Dios chaßan miß
chßujbiñob Cristo tiß pusicßal. Mi yþl:
Mach yom a wþleß ti a pusicßal,
¿majchqui mi quejel i letsel majlel ti
panchan? cheßetla, chaßan mi pþyeß jubel
Cristo i cotyañonla.
7 Yicßot mach yom a wþleß, ¿majchqui mi
quejel i jubel majlel baßan sajtyemoß bþ?
cheßetla, chaßan miß pþy letsel Cristo.
8 ¿Chþ bþ yom i yþleß ili tßan? Mi yþleß:
Yaßan lþcßþl baßañet i tßan Dios. An ti laß
tiß chaßan mi laß sub. An ti laß pusicßal
chaßan mi laß chßþmben isujm. Cheß mi
yþleß. Jiñþch jini tßan muß bþ lac sub
majlel chaßan an laj cotyþntyel cheß mi
lac chßujbin Cristo ti lac pusicßal.
9 Mi ti a subu ti a tiß mi a yumþch Jesús,
mi ti a chßujbi ti a pusicßal chaßan tsaßix i
tyeche loqßuel Dios baßan sajtyemoß bþ,
mi quejel a cotyþntyel.
10 Como cheß mi lac chßujbin Jesucristo ti
lac pusicßal mi laj qßuejlel ti tyoj ti Dios.
Cheß mi lac sub tiß tyojlel quixtyañujob
chaßan tsaßix lac chßujbi cheß jini mi laj
cotyþntyel.
11 Mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios:
Machßan majch muß bþ i chßujbin
Jesucristo muß bþ quejel i yþleß chaßan
maßix wen chaßan tiß chßujbi. Cheß
tsßijbubil.
12 Como Dios junlajal miß qßuel quixtyañu
mi israelob mi mach bþ israelobic.
Juntiquil jach lac Yum, jiñþch i Yum ti
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pejtyelelob. Mi wen yþqßueñob i yutslel i
pusicßal ti pejtyelelob muß bþ i cßajtin i
cotyþntyel.
13 Como mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan
Dios: Majchical jach miß pejcan lac Yum
chaßan i cßajtin i cotyþntyel mi quejel i
cotyþntyel. Chþßþch tsßijbubil.
14 ¿Pero bajcheß chßujbi i pejcañob lac
Yum chaßan i cßajtin i cotyþntyel mi
machßan tiß chßujbiyob chaßan
ajcotyayajþch i chaßan? ¿Bajcheß chßujbi i
chßujbiñob lac Yum mi machßan baß bþ
ora ti yubibeyob i tßan? ¿Bajcheß chßujbi i
yubiñob i tßan Dios mi machßan majch
miß subeñob?
15 ¿Bajcheß chßujbi i sujbel majlel i tßan
Dios mi machßan majch miß chocob
majlel ti subtßan? Mi yþleß ti Tsßijbubil bþ
i Tßan Dios: Ñoj cotyajax jini muß i
tyþlelob i sub jini tßan chaßan bajcheß mi
lac tyaj i ñþchßtyþlel lac pusicßal. Jiñþch
jini wen tßan chaßan laj cotyþntyel. Cheß
mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios.
16 Pero mach ti pejtyelel miß chßujbiñob
chaßan ñoj melel jini wen tßan chaßan laj
cotyþntyel. Cheßþch bajcheß ti yþlþ Isaías
jeßel. C Yum, machßan cabþlob miß
chßujbiñob chaßan ñoj melel jini tßan muß
bþ lojon c subeñob. Cheß ti yþlþ Isaías.
17 Pero jini tsaß bþ chßujbiyob tiß
chßujbiyob chaßan ti yubiyob jini tßan.
Jini tßan tsaß bþ yubiyob jiñþch tßan
chaßan Cristo.
18 Cheß jini mij cßajtibeñetla, ixcu jini
machßþ baßan tiß chßujbiyob, ¿machßa
baßan ti yubiyob jini tßan? Tsaßix i
yubiyob. Como ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios
mi yþleß:

Tsaßix pujqui majlel jini tßan ti
pejtyelel mulawil.

Tsaßix cßoti tßan cßþlþ ti junwejl
mulawil.

Cheß tsßijbubil.
19 Cheß jini an chþ bþ yambþ mij
cßajtibeñetla. ¿Machßa baßan tiß
chßþmbeyob isujm jini israelob chaßan jini
tßan tsaß bþ subentiyob? Tsaßix i
chßþmbeyob isujm, yubil. Como cheß ñac
max tyo tiß chaßle tßan Isaías, ñaxan Dios
tiß cþmbe i tiß Moisés i yþleß:

Mi quej j cßþñeß machßþ israelobic
bþ quixtyañujob chaßan i
yþqßueñetla laß michßqßuelob
chaßan ti caj miß tyajob i wenlel.

Mi quej j cßþñob jini machßþ baßan i
ñaßtyþbal chaßan i tyejchbeñetla
laß michßlel chaßan ti caj ti
aqßuentiyob i wenlel ti Dios.

Cheß ti yþlþ Moisés.
20 Ti wißil Isaías tiß chaßle chßejl bþ tßan
tsaß bþ subenti ti Dios. Ti yþlþ:

Jini machßþ baßan tiß sajcþyon tiß
tyajayoñob.

Tic tsictisþbe c bþ ti jini machßþ
baßan tiß cßajtibeyon majchonqui.

Cheß ti yþlþ Dios ti tiß Isaías.
21 Cheß tiß tyaja tiß tßan israelob, Dios tiß
cßþmbe i tiß Isaías i yþleß: Ti pejtyelel
qßuin chþncol c pþyeß quixtyañujob mach
bþ yomob i chßujbiñoñob chaßan mi
yþqßueñoñob i bþ. Miß contrajiñob c tßan.
Cheß ti yþlþ Dios, cheßen Isaías.,1011

Israelob tsaß bþ tyajayob i cotyþntyel

11 1 Wale mij cßajtibeñetla, ¿tsaßix
ba junyajlel cþjyiyob ti Dios jini

israelob, jiñþch i chaßañob. Machßan. Mi
sajlic. Como joñon israelon jeßel. Jini c
yum ti ñoj oniyix, jiñþch Benjamín, i
jiñþjlel Abraham.
2 Cßþlþ ñoj oniyix Dios ti wþ yajcþ jini
israelob chaßan i chaßañoß bþ. Maßan ti
junyajlel cþjyiyob. ¿Cßajal ba laß chaßan
bajcheß an ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios?
Cheß muß ti oración, Elías tiß subu Dios i
mul israelob. Ti yþlþ:
3 C Yum, tsaßix i tsþnsþyob tsaß bþ a
xiqßue i yþleß a tßan. Tsaßix i jemeyob jini
yajnib tyac baß maß wþqßuentyel a
majtyan. C bajñel ti cþyleyon. Yom i
tsþnsañoñob jeßel. Cheß ti yþlþ Elías.
4 Pero Dios tiß jacßþ: Mach a bajñel ti
cþyleyet. Tsaßix j cþñþtyþyob siete mil
winicob machßþ baßan tiß ñoc chocoyob i
bþ i chßujutisañob jini dios tyeß Baal bþ i
cßabaß. Cheß ti yþlþ Dios.
5 Cheß bajcheß wale iliyi jeßel machßan tiß
luß cþjyiyob ti Dios ti pejtyelel israelob.
Pero añob jini tsaß bþ yajcþntiyob ti Dios
chaßan ti yutslel i pusicßal.
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6 Dios mi yajcan quixtyañujob chaßan ti
yutsßlel i pusicßal Dios, mach chaßanic
wen bþ i chaßlibal quixtyañujob. Mi tsaßic
i yajcþyob chaßan wen bþ i chaßlibal,
mach chaßanic i yutslel i pusicßal mi
yajcþntyelob, cheß jini.
7 ¿Chþ bþ yes i sujmlel jini tsaß bþ ujti,
cheß jini? Jini israelob tiß sþcleyob bajcheß
miß bajñel tyoj isañob i pusicßal yicßot
Dios. An tsaß bþ qßuejliyob ti tyoj ti Dios,
pero jini jach jini tsaß bþ yajcþntiyob ti
Dios. Ti tsþts isþnti i pusicßal jini yañoß
bþ.
8 Cheß bajcheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i
Tßan Dios: Dios maßan ti yþqßueyob i
chßþmbeyob isujm. An i wut pero
machßan miß chßþmbeñob isujm jini muß
bþ i qßuelob. An i chiquin pero machßan
miß ñaßtyañob i sujmlel jini muß bþ
yubiñob. Chþßþch mi yujtyel cßþlþ wale.
Cheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios.
9 David ti yþlþ jeßel:

Laß pþntiyic ti yac yubil jini wen
tyac bþ muß bþ i mulañob,

chaßan mi chujquelob, chaßan mi
yajlelob, chaßan mi yþqßuentyel i
xotßob i mul.

10Laß yajpic i wut chaßan maßan mi
cßotyel i wut.

Laß i bej chaßlen cotyocniyel majlel
yubil chaßan ti beleß ora.

Cheß ti yþlþ David.

I cotyþntyel jini mach bþ israelobic

11 Wale mij cßajtibeñetla, ¿tsaß ba i
junyajlel cþjyiyob ti Dios israelob chaßan
tiß poj jatsßþyob i yoc chaßan machßan tiß
chßujbiyob Cristo tiß pusicßal? Machßan.
Pero chaßan machßan ti jacßbeyob Dios
jini israelob, tsaßix cotyþntiyob jini mach
bþ israelobic. Jiñþch chþ bþ mi quejel i
cßþñeß Dios chaßan i yþqßuen israelob i
mulan i cotyþntyel cheß ñac mi yilan
cotyþbilobix jini mach bþ israelobic.
12 Chaßan machßan tiß chßujbiyob Cristo
israelob, ti aqßuentiyob i wenlel Dios
yambþ quixtyañujob añoß bþ ti pejtyelel
mulawil. Cheß jini, mi ti caj ti
chilbentiyob i chaßan bþ israelob ti
aqßuenti jini mach bþ israelobic, ñoj más

wen mi quejel i yþqßuentyelob ti pejtyelel
añoß bþ ti mulawil cheß miß chßujbiñob
Cristo jini israelob jeßel.
13 Wale an chþ bþ mic subeñetla mach bþ
israeletla. Dios tiß chocoyon majlel ti sub
tßan yaß baßañetla. Mic ñaßtyan wen ñuc
jini c troñel.
14 Jini com bþ, jiñþch chaßan c pißþlob
jini israelob bþ mi yilan bajcheß añetla
cheß an laß cotyþntyel ti Dios. Chaßan cheß
miß qßueletla mi quejel i wersa mulan i
yajñel bajcheß añetla. Cheß jini chaßtiquil,
uxtiquil mi cotyþntyelob jeßel.
15 Chaßan ti caj tiß cþjyiyob israelob ti
Dios, ti lajmisþbentiyob i contrajiya tiß
tyojlel ti pejtyelelob yañoß bþ
quixtyañujob. ¿Mach ba ñoj cßotyajax mi
quejel i yujtyel cheß Dios miß qßuel ti tyoj
jini israelob? Cheß bajcheß mi ti
tyejchiyob loqßuel baßan sajtyemoß bþ.
16 Jini israelob cheß bajcheß juncßojl saß.
Mi ti aqßuenti Dios jini ñaxan bþ junqßuej
waj jiñþch i señþjlel chaßan luß i
chaßañþch Dios ti pejtyel jini saß yubil. Mi
i chaßañþch Dios i wiß tyeß, luß i chaßañþch
Dios i cßþb tyac jeßel. Mi lac ñaßtyan, cheß
jini, i chaßañþch Dios Abraham, jini
chaßan i chaßañþch Dios yañoß bþ israelob
jeßel como luß i jiñþjlel Abraham.
17 Jini israelob tsaß bþ i cþyþyob Dios
chþßþch añob bajcheß i cßþb tyac jini olivo
tyeß tsaß bþ tsejpi loqßuel ti i tyeßel. Pero
jatyetla mach bþ israeletla lajaletla
bajcheß i cßþb tyac olivo tyeß tsaß bþ
bajñel coli ti maßtyeßel. Ti otsþntiyetla yaß
baß ti tsejpi loqßuel jini ñaxan bþ i cßþb
tyac. Cheß jini, mi laß tyaj tsijiß bþ laß
cuxtyþlel tiß wiß yubil.
18 Pero jatyetla tsaß bþ otsþntiyetla ti tyeß
yubil, mach yom mi laß lolon sub laß bþ ti
ñuc tiß contra i cßþb tyeß tsaß bþ tsejpi
loqßuel. Mi ti a subu a bþ ti ñuc, yom
cßajal laß chaßan chaßan machßan chþncol
laß wþqßuen i pßþtyþlel i wiß jini tyeß pero
jini i wiß tyeß mi yþqßueñetla laß pßþtyþlel.
19 Cßoßojl mux laß wþleß: Melel, pero ti
tsejpi loqßuel lamital i cßþb tyac chaßan ti
otsþntiyonla cheßetla.
20 Melelþch. Pero ti tsejpi loqßuel yubil
chaßan machßan ti chßujbiyob Dios tiß
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pusicßal. Jatyetla ti otsþntiyetla chaßan
jach ti laß chßujbi Dios. Maß mi laß chan
isan laß bþ cheß jini. Wen qßuele laß bþ.
21 Como mi Dios machßan tiß ñusþbeyob i
mul jini israelob jini yoque i cßþb olivo
yubil chaßan machßan tiß chßujbiyob
Cristo, machßan mi quej i ñusþbeñetla laß
mul jeßel.
22 Ñaßtyanla bajcheß an i yutslel Dios.
Pero an i pßþtyþlel jeßel cheß mi yþqßueß
xotßmulil. Ti pßþtyþlel i tßan ti yþqßue
xotßmulil israelob tsaß bþ i ñusþbeyob i
tßan. Pero tsaßix i pþsßeyetla i yutslel Dios.
Pero mi maßix mi laß bej ajñel ti i yutslel
mi quej laß tsejpel loqßuel jeßel.
23 Pero jini israelob tsaß bþ tsejpiyob
loqßuel chaßan machßan ti chßujbi Dios tiß
pusicßal, mi ti chaß chßujbi mi quej i chaß
otsþntyelob yubil. Como an i pßþtyþlel
Dios chaßan i yotsan.
24 Como jatyetla mach bþ israeletla,
tsaßix tsejpiyetla loqßuel ti juntyejc olivo
tyeß tsaß bþ bajñel coli ti maßtyeßel. Ti
otsþntiyetla ti jini wen bþ olivo tyeß
yubuil. Mi chßujbi laß wotsþntyel cheß
mach yoque i cßþbeticla, jinic tyo israelob
más chßujbi i chaß otsþntyelob como
jiñþch yoque i cßþb jini olivo tyeß yubil.

Mi quej i cotyþntyelob israelob

25 Hermañujob, com mi laß ñaßtyan jini
cþntisa chaßan israelob max tyo bþ baßan
tsictiyem ti yambþ ora. Ame mi laß lolon
chan isan laß bþ ti laß pusicßal. Lamitalob
israelob tiß tsþts isþbentiyob i pusicßal
pero mach ti junyajlel jach. Jini jach tsþts
mi cþytyþl jintyo mi cßotyel i yorojlel
cheß tsßþcþl tiß chßujbi Dios jini mach bþ
israelob jiñþch jaytiquil wþ yajcþbiloß bþ
mi quejel i chßujbiñob.
26 Cheß mi cotyþntyelob jaytiquilob jini
mach bþ israelob muß bþ quej i
cotyþntyelob, cheß jini ti jim bþ ora ti
pejtyelel israelob mi quejel i cotyþntyelob.
Como ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl:

Jini Ajcotyayaj mi quejel i loqßuel
tyþlel ti Sión,

Mi quejel i locßsþbeñob ti pejtyelel
i simaronlel tiß pusicßal israelob, i
jiñþjlelob Jacob.

27Chþßþch mi quej c tsßþctisan jini
trato bþ c tßan quicßotyob

cheß mic ñusþbeñob i mul.
Cheß mi yþl Dios ti Tsßijbubil bþ i Tßan.
28 Jini israelob mi contrajintyelob ti Dios
chaßan tiß ñusþbeyob i tßan chaßan laj
cotyþntyel. Pero chaßan tiß contrajiyob
Dios israelob, ti queji ti sujbel jini wen bþ
tßan yaß baßañetla mach bþ israelet bþ la.
Pero aunque chþßþch tiß chaßle Dios, muß
tyo i bej pßuntyañob israelob como
yajcþbil i chaßan Dios jini i yumob ti ñoj
oniyix.
29 Dios machßan miß qßuextyan i pensal
chaßan chþ bþ tyac mi yþqßuen. Machßan
miß qßuextyan i pensal chaßan muß bþ i
pþyeß chaßan mi yochel ti i chaßan.
30 Ti oniyix jatyetla mach bþ israelet la ti
laß ñusþbe i tßan Dios. Pero wale Dios miß
pßuntyañetla como jini israelob tiß
ñusþbeyob i tßan.
31 Lajal bajcheß jatyetla ti laß ñusþbe i
tßan Dios ti ñoj oniyix, chþßþch chþncox i
ñusþben i tßan Dios israelob jeßel. Pero
Dios mi quejel i pþsßeñob israelob i
pßuntyþntyel chþßþch bajcheß miß
pßuntyañetla mach bþ israelet la.
32 Como Dios mi yþleß ti xmulilob ti
pejtyelel quixtyañu chaßan tiß ñusþbeyob i
tßan. Pero chaßan luß xmulilob, Dios
chßujbi i luß pþsßeñob i pßuntyaya.
33 Maßan i pßisol jini wen tyac bþ i chaßan
Dios yicßot i ñaßtyþbal. Mach chßujbi laj
cþmben i ñaßtyþbal. Mach chßujbi lac saj
chßþmben isujm jini muß bþ i chaßlen.
34 Como ¿am ba majch miß chßþmben
isujm chþ bþ miß ñaßtyan lac Yum? ¿Am ba
majch tiß cþntisþ lac Yum? Machßan majch.
35 ¿Am ba majch ti ñaxan aqßue i majtyan
Dios chaßan miß chaß chßþmben i qßuexol?
Maßan majch.
36 Como chßoyol ti Dios ti pejtyelel chþ
bþ an. Luß i melbalþch. Tiß luß mejli
chaßan mi tsictiyel i ñuclel. Laß sujbic i
ñuclel Dios ti pejtyelel ora. Amén.,1112

Jini tsijib bþ laj cuxtyþlel ti Cristo

12 1 Jin chaßan quermañujob,
chaßan ñoj cabþl tiß pßuntyþyonla

Dios yom mi laj cþcß lac bþ ti Dios cheß
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bajcheß cuxul bþ i majtyan yubil muß bþ i
mulan Dios. Como chþßþch yom mi lac
chßujutisan Dios ti pejtyelel lac pusicßal.
2 Mach yom mi laß chaßlen machßþ wen
bajcheß i tyþlel miß chaßleñob jini añoß bþ
ti mulawil. Pero jini yom bþ jiñþch
chaßan qßuextiyic laß pensal chaßan miß
tsijibtisþntyel laß pusicßal. Cheß jini
chßujbi laß cþn chþ bþ yom Dios. Mi laß
cþn chþ bþ wen tyac, chþ bþ miß mulan
Dios yicßot tsßþcþl mi laß meleß bajcheß
yom Dios.
3 Dios ti yþqßueyon j cßþjnibal ti subtßan
chaßan ti yutslel i pusicßal. Jin chaßan mic
subeñetla ti jujuntiquiletla mach yom mi
laß ñaßtyan ti laß pusicßal más an laß ñuclel
bajcheß an laß ñuclel. Pero ti tyoj bþ laß
pensal ti jujuntiquil yom i pensalin chþ
bþ yes yoque i cßþjnibal tsaß bþ aqßuenti ti
Dios chaßan tiß chßujbi chaßan miß chaßlen
chþ bþ yom Dios.
4 Tiß bþcßtyal jujuntiquil an cabþl chþ bþ
tyac chucul. Pero mach junchajpic jach i
cßþjnibal jini chucbil tyac bþ.
5 Cheß jeßel ochemon bþ la tiß tßan Dios,
aunque cabþlonla, jumpßej jach lac
bþcßtyal yubil cheß mi la cajñel yicßot
Cristo. Lac tyem chaßañþch lac bþ ti
jumpßej jach bþcßtyalþl yubil.
6 Dios, ti yutslel i pusicßal, ti yþqßueyonla
laj cßþjnibal ti jujuntiquilonla jiñþch
bajcheß yom Dios. Mach junlajal ti
yþcßonla laj cßþjnibal. Yom mi laj cßþn laj
cßþjnibal. Mi an laj cßþjnibal ti subtßan,
yom mi lac sub ti pßisol bajcheß Dios mi
yþqßueñonla lac chßujbin.
7 Mi ti yþqßueyonla laj cßþjnibal chaßan laj
cotyan yañoß bþ, yom mi lac chaßlen
cotyaj ti jumpßej lac pusicßal. Mi an laj
cßþjnibal lac chaßlen cþntisa yom mi lac
chaßlen ti wen.
8 Jini yujil i ñuc isþben i pusicßal i pißþl,
laß i bej chaßlen. Jini muß bþ i yþqßuen i
pißþlob chþ bþ an i chaßan, yom i yþqßuen
ti pejtyel i pusicßal. Jini am bþ i yeßtyel
chaßan i tyojßisan ochemoß bþ tiß tßan
Dios, yom i wen chaßlen ti xucßtyþlel i
pusicßal. Jini muß bþ i pßuntyan añoß bþ i
wocol chaßan i cotyan, yom i chaßlen tiß
tijicniyel i pusicßal.

Jini yom bþ i chaßlen ochemoß bþ
tiß tßan Dios

9 Yom mi laß pßuntyan laß bþ ti pejtyel laß
pusicßal. Choco loqßuel ti laß pusicßal ti
pejtyel i simaronlel. Bej chaßlenla chþ bþ
tyac wen.
10 Pßuntyan laß bþ ti pejtyel laß pusicßal
cheß bajcheß laß wijtsßin laß bþ. Yom mi laß
más qßuel ti ñuc laß pißþlob bajcheß mi laß
bajñel qßuel laß bþ.
11 Bej chaßlenla wersa. Mach yom
tsßubetla. Chaßlibenla i toñel lac Yum ti
pejtyel laß pusicßal.
12 Yom tijicñayetla chaßan jini chþncol bþ
laß bej pijtyan ti lac Yum. Yom mi laß
cucheß ti wen laß wocol. Mach yom laß saj
cþy laß chaßlen oración.
13 Cheß an i wocol ochemoß bþ tiß tßan
Dios cotyañob ti chþ bþ tyac yom i
chaßan. Pþyþla ochel ti laß wotyot muß bþ
i julaßañetla.
14 Aqßuenla i yutslel laß tßan jini muß bþ i
tyþcßlañetla. Mach yom mi laß chßþqueß.
Yom mi laß cßajtiben Dios i yutslel i tßan
tiß tyojlelob.
15 Yom cßajacña laß woj yicßot
cßajacñayob bþ i yoj. Chaßlenla uqßuel
yicßot jini mucßob bþ ti uqßuel.
16 Ajñenla ti jumpßej laß pusicßal yicßot laß
pißþlob. Mach yom mi laß qßuel laß bþ ti
ñuc pero lajal ajñenla awicßot jini muß bþ
i qßuelob i bþ ti pecß. Mach yom mi laß
lolon ñaßtyan jatyetla an cabþl laß bajñel
ñaßtyþbal.
17 Mach yom mi laß qßuextyan i
simaronlel yambþ quixtyañu. Jopßoxla laß
chaßlen wen bþ tiß tyojlelob ti pejtyelel
quixtyañujob.
18 Chaßlenla ti pejtyelel bajcheß chßujbi laß
chaßlen, chaßan mi mux i mejlel mi laß
wajñel ti ñþchßþl yicßot ti pejtyel
quixtyañujob.
19 Pßuntyþbilet bþ la quermañujob, mach
yom mi laß bajñel qßuextyþben i
simaronlel yañoß bþ. Laß ajnic. Dios mi
quejel i qßuextyþben. Como mi yþleß ti
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios: An tic wenta mij
qßuextyþben i simaronlel. Joñon mi
cþqßuen i xotßeß chþ bþ tiß chaßle ti a
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contra, cheß mi yþl lac Yum ti Tsßijbubil
bþ i Tßan.
20 Mi yþleß jeßel: Cheß mi yubin wißñal a
contra, weßisan. Mi tyþquin i tiß, aqßuen
chþ bþ miß jap. Mi chþßþch mi laß chaßlen
mi quej i quisnin i bþ chaßan jini tsaß bþ i
chaßle ti a contra. Cheß mi yþleß tiß tßan
Dios.
21 Cheß an laß contrajintyel, maß mi laß
qßuextyþben i simaronlel, pero yom mi laß
chaßlen uts bþ ti i tyojlel.,1213

13 1 Ti jujuntiquil wersa yom miß
chßujbiben i tßan jini añoß bþ

yeßtyel ti mulawil. Como Dios ti yþcßþ i
tßan chaßan i waßchocontyel eßtyelþl tyac.
Dios tiß waßchocoyob jini añoß bþ yeßtyel.
2 Jin chaßan, jini muß bþ i ñusþbeñob i
tßan jini añoß bþ yeßtyel chþncol i
ñusþben jini waßchocobil bþ i chaßan
Dios. Jini muß bþ i ñusañob tßan añþch i
mul. Mi quej i xotß i mul ti tyojlel am bþ
yeßtyel.
3 Como mach waßchocobil am bþ yeßtyel
chaßan i bþcßtisan quixtyañu muß bþ i
chaßlen chþ bþ wen pero jini jach muß bþ
i chaßlen simaronlel. Mi mach a wom a
bþcßñan jini am bþ yeßtyel, bej chaßlenla
wen bþ. Cheß jini miß qßuelet ti wen.
4 Como jini am bþ yeßtyel i winicþch Dios
chaßan maß cþñþtyþntyel. Mi chþncol a
chaßlen simaronlel, yom mi laß bþcßñan
cheß jini, como mach lolomic jach an i
yeßtyel chaßan i yþqßueñet a xoteß jini tsaß
bþ a chaßle. Dios miß cßþñeß jini am bþ
yeßtyel chaßan i yþqßuen i xoteß i mul jini
muß bþ i chaßlen simaronlel.
5 Jin chaßan yom mi laß chßujbiben i tßan
jini añoß bþ yeßtyel, mach chaßan jach mi
laß bþcßñan i yþqßueñet a xotß a mul, pero
chaßan machßan mi quej ti tßan laß
pusicßal.
6 Jin chaßan yom mi laß wþcß tyojoñel
jeßel chaßan i cotyþntyelob jini añoß bþ
yeßtyel. Como i winicobþch Dios chþncol
bþ i chaßlibeñob i yeßtyel chaßan lac
wenlel.
7 Aqßueñob ti pejtyelelob jini yom bþ i
yþqßuentyelob. Jini muß bþ i chßþmeß
tyojoñel, aqßuenla. Jini muß bþ i chßþmeß
tyojoñel chaßan chþ bþ an laß chaßan,

aqßuenla jeßel. Jini yom bþ qßuejlic ti ñuc
qßuelela ti ñuc. Jini yom bþ sujbic ti ñuc,
subula i ñuclel.
8 Tyojo laß bet ti pejtyelel bajcheß ti a
wþcßþ a tßan. Como chþßþch an ti a wenta.
Como chaßan pßuntyaya, an ti laß wenta
laß bej pßuntyan laß bþ, como jini muß bþ i
pßuntyan i pißþlob tsßþcþl miß chßujbiben
bajcheß mi xijqßuelob ti mandar.
9 Mi yþleß ti mandar tyac: Mach a pejcan
yambþ winic yambþ xßixic. Mach a
chaßlen tsþnsa. Mach a chaßlen xujchß.
Mach a chaßlen lot tiß contra a pißþlob.
Mach a michßqßuel chþ bþ an i chaßan a
pißþlob. Cheß mi yþl ti mandar. Pero
tsßþcþl mi lac jacß ili mandar yicßot ti
pejtyelel yambþ mandar tyac cheß mi lac
chßujbiben jini jumpßej mandar baß miß
yþleß: Pßuntyan a pißþlob cheß bajcheß maß
bajñel pßuntyan a bþ. Cheß an ti mandar.
10 Jini muß bþ i pßuntyan i pißþlob
machßan chþ bþ miß chaßlen tiß contra. Jin
chaßan, cheß mi lac chaßlen pßuntyaya,
tsßþcþl chþncol lac jacß jini mandar.
11 Yom mi laß chaßlen pejtyel bajcheß tic
subetla, pero com jeßel mi lac ñaßtyan
jiñþch i yorojlel yom mi lac pßixtisan lac
bþ ti wþyel yubil. Como wale más lþcßþlix
i yorojlel mi quej i tyþlel Cristo cheß
bajcheß cheß ñac ti lac ñaxan chßujbi
melelþch i tßan.
12 Yomox ñumel acßbþlel. Yomox sþcßan
yubil como lþcßþlix i chaß tyþlel lac Yum.
Jin chaßan yom mi laj cþy lac chaßlen muß
bþ i chaßleñob ti icßtßojñal yubil. Laß la
cajñel ti wen cheß bajcheß quixtyañu muß
bþ i chaßlen xþmbal ti qßuinil yubil.
13 Laß lac chaßlen bajcheß yom cheß añonla
ti qßuinil. Mach yom mi lac chaßlen
qßuixnijel, mi lecojic bþ qßuinijel tyac, mi
tßanic yicßot yambþ winic yambþ ßixic, mi
yanic bþ bibajax bþ muß bþ i chaßleñob,
mi periyalic, mi i michßqßuelolic chþ bþ i
chaßan lac pißþlob.
14 Pero jini yom bþ, jiñþch chaßan mi la
cþcß lac bþ ti Cristo chaßan mi la cajñel
cheß bajcheß yom lac yum Jesucristo. Yom
mi laj cþy lac pensalin lac chaßlen chþ bþ
miß xicßonla lac chaßlen jini lac bajñel
pusicßal.,1314
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Mach yom a lolon al mi mach wen miß
chaßlen yambþ cheß machßan maß ñaßtyan

14 1 Mi an juntiquil ochem bþ tiß
tßan Dios pero mi max tyo miß

wen chßþmben i sujmlel jini tßan, pþyþla
ochel yaß baß mi laß muchßquin laß bþ,
pero mach chaßanic jach laß wom laß
cþlþx pejcan chaßan muß bþ i pensalin ti
chaßchajplel i pusicßal.
2 Laß lac poj aleß: An ochemoß bþ muß bþ i
ñaßtyan chaßan chßujbiyþch i luß cßuxeß
chþ bþ cßuxbil. Pero jini max tyo tiß wen
chßþmbeyob isujm, maßix mi luß cßuxeß.
Jini jach miß cßuxob pþcßbil tyac bþ.
3 Jini muß bþ i cßuxeß ti pejtyelel chþ bþ
cßuxbil, mach yom i yþleß chaßan mach
wen miß chaßlen jini mach bþ yom i luß
cßuxeß. Jini mach bþ yom i luß cßuxeß chþ
bþ tyac, mach yom i lolon yþleß tiß
pusicßal chaßan an i mul jini muß bþ i luß
cßuxeß como i chaßañþch Dios jini
quixtyañu jeßel.
4 ¿A wenta ba chaßan maß wþleß mach
wen miß chaßlen i winic juntiquil yumþl?
I wentajþch i yum jini winic chaßan miß
qßuel mi wen o mi mach wen miß chaßlen.
Pero weñþch mi quejel i yujtyel yicßot
jini ochemoß bþ tiß tßan Dios como an i
pßþtyþlel Dios yicßot chaßan i cotyan
chaßan weñþch mi yujtyel.
5 Laß lac poj chaß ale: An jeßel jini muß bþ
i qßuel ti más ñuc jumpßej qßuin bajcheß
yambþ qßuin. An yañoß bþ junlajal miß
qßuelob ti pejtyelel qßuin tyac. Pero ti
jujuntiquil yom i wen ñaßtyan ti jumpßej i
pusicßal bajcheß yom.
6 Jini muß bþ i mel qßuin chaßan i
chßujutisan lac Yum, miß meleß chaßan i
nuc isan lac Yum. Jini mach bþ baßan mi
mel qßuin miß ñusan i meleß chaßan i ñuc
isþntyel lac Yum jeßel. Jini muß bþ i luß
cßuxeß chþ bþ cßuxbil chþßþch miß chaßlen
chaßan miß ñuc isan lac Yum como miß
suben Dios wocox i yþlþ. Jini mach bþ
baßan miß cßuxeß ti pejtyelel chþ bþ tyac,
chþßþch miß chaßlen jeßel chaßan i ñuc
isþntyel lac Yum. Miß suben Dios wocox i
yþlþ jeßel.
7 Joñonla, cheß ochemonla tiß tßan Dios,

añonla tiß cßþb lac Yum. Maßan mi lac
chaßlen bajcheß mi lac bajñel mulan ti lac
pusicßal. Mi la cajñel bajcheß yom lac
Yum. I wentajonla Dios mi cuxulonla o
mi ti sajtiyonla.
8 Cheß cuxulon tyo la, cuxulonla chaßan
mi lac chaßlen bajcheß yom lac Yum. Cheß
mi lac sajtyel mi lac sajtyel chaßan cheß
yom lac Yum. Jin chaßan, mi cuxulonla o
mi sajtyemonla, i chaßañonla lac Yum.
9 Como ti sajti Cristo. Ti chaß tyejchi
loqßuel baßan sajtyemoß bþ. Chaß cuxulix
chaßan mi yochel tiß Yum sajtyemoß bþ
yicßot cuxuloß bþ.
10 Jatyet, ¿chucoch maß lolon al ti a
pusicßal an i mul a wermañu cheß
machßan maß ñaßtyan? ¿Chucoch maß
tsßaßqßuel a wermañu? Como ti lac
pejtyelel mi quejel lac waßtyþl yaß baß miß
melonla Cristo.
11 Mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios:

Lajal melel ili tßan cheß bajcheß
melelþch cuxulon, cheß mi yþl lac
Yum. Ti pejtyelel quixtyañujob
mi quejel i wersa ñoc chocoñob i
bþ tic tyojlel.

Ti pejtyelelob mi quejel i subob i
bþ chaßan joñon Dioson.

Cheß tsßijbubil.
12 Cheß jini ti jujuntiquilonla mi quejel
lac sub lac bþ yaß ti tyojlel Dios.

Mach a wacß ti yajlel ti
mulil a wermañu

13 Cheß jini mach yom mi lac bej al ti lac
pusicßal mi an i mul lac pißþlob cheß
machßan mi lac ñaßtyan. An ti lac wenta
lac wersa ñaßtyan chaßan machßan mi lac
saj chaßlen chþ bþ tyac muß bþ i yþsan ti
mulil la quermañu, mi chþ bþ yes mi yþcß
i yajlel ti mulil.
14 Chaßan ti lac chßujbi ajcotyaya lac
chaßan lac Yum Jesús, mi lac wen ñaßtyan
ti jumpßej lac pusicßal chaßan machßan
chþ bþ ticßbil chaßan laj cßuxeß. Luß
cßuxbilþch. Pero mi an majch muß bþ i
bajñel pensalin chaßan mach wen i cßuxeß
chþ bþ jach, cheß jini mach wen i cßuxeß
como chþßþch miß bajñel pensalin tiß
pusicßal.
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15 Aunque machßan chþ bþ mi yþl a
pusicßal cheß maß cßuxeß chþ bþ jach, pero
mi chaßan ti a cßuxu ti a tyejchbe i
chßþjyemlel i pusicßal a wermañu chaßan
ti caj mach yom cßuxol miß lolon ñaßtyan,
cheß jini mi ti a bej cßuxu machßan maß
pßuntyan a wermañu, yubil. Mach yom a
wþcß ti yajlel a wermañu chaßan jach a
wom a cßuxeß chþ bþ jach, como Cristo ti
sajti chaßan a wermañu jeßel.
16 Aunque maß ñaßtyan wen jini chþncol
bþ a chaßlen, pero mach yom a wþcß ti
tyechol machßþ wen bþ tßan ti caj.
17 Cheß mi lac yumin Dios mach jinic mi
yþqßueñonla lac pensalin chþ bþ yom mi
laj cßux chþ bþ yom mi lac jap. Pero mi
yþqßueñonla lac pensalin chaßan yom mi
la cajñel ti tyoj chaßan mi la cajñel ti
ñþchßtyþlel lac pusicßal yicßot ti cßajacña
bþ la coj chßoyol bþ ti Chßujul bþ i
Chßujlel Dios.
18 Jini muß bþ i ñaßtyan aunque machßan
chþ bþ miß chaßlen mi tiß cßuxu chþ bþ
jach, pero machßan miß cßuxeß chaßan miß
pßuntyan i yermañu, miß chaßliben i toñel
Cristo. Mi qßuejlel ti wen ti Dios yicßot ti
quixtyañujob.
19 Cheß jini, laß lac wersa ñaßtyan chþ bþ
tyac yom chaßan mi la cajñel ti ñþchßþl
yicßot chaßan bajcheß yom mi lac motin
xucßchocon lac bþ ti lac Yum.
20 Mach a mþctyþben i nijcþbentyel i
pusicßal quixtyañu ti Dios chaßan ti caj
chþ bþ jach maß cßux. Melel, weñþch ti
pejtyelel chþ bþ tyac an. Pero mi an
juntiquil la quermañu muß bþ i pensalin
chaßan mulilþch i cßuxeß chþ bþ mi laj
cßux, pero mi ti wersa cßuxu cheß mi yilan
chþncol laj cßuxeß, tsaßix la cþcßþ ti yajlel
ti mulil yubil como tiß cßuxu jini muß bþ i
bajñel pensalin tiqßuil i cßuxeß.
21 Weñþch machßan mi laß bej cßuxeß
weßel mi machßan mi laß japeß vino mi
machßan mi laß chaßlen chþ bþ tyac muß
bþ i yþqßuen i yajlel ti mulil la quermañu,
o muß bþ i yþqßuen chaßchajplel i pensal
chaßan bajcheß miß chßujbin lac Yum.
22 Jini muß bþ a chßujbin, chßujbin ti
pejtyelel a pusicßal tiß tyojlel Dios. Tijicña
jini winic machßþ baßan chþ bþ mi yþleß i

pusicßal chaßan jini muß bþ i chaßlen.
23 An i mul jini muß bþ i cßuxeß chþ bþ
tyac cheß chaßchajp i pensal chaßan miß
pensalin mi wen o mi mach wen i cßuxeß.
Como machßan tiß cßuxu ti jumpßej i
pusicßal. Cheß mi lac pensalin ti lac
pusicßal chaßan mach cheßic yom mi lac
chaßlen pero mi ti lac chaßle, mulilþch
cheß jini como machßan ti lac chaßle ti
jumpßej lac pusicßal.,1415

Yom lac chaßlen muß bþ i qßuel
ti wen la quermañu

15 1 Joñonla, xucßulon bþ la ti jini
muß bþ lac chßujbin, yom mi laj

cuchben i cßunlel jini cßun bþ la
quermañu. Mach yom mi lac chaßlen chþ
bþ bajñel yom lac pusicßal.
2 Ti jujuntiquilonla, yom mi lac chaßlen
jini muß bþ i qßuel ti wen la quermañujob
chaßan i wenlel yicßot chaßan i
xucßchoncontyel i pusicßal ti lac Yum.
3 Como Cristo machßan tiß chaßle chþ bþ
bajñel yom i pusicßal pero ti ujti yicßot
bajcheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan
Dios. Cristo tiß sube Dios: Cheß ñac ti
yþlßeyetyob, ti yþlßeyoñob, cheßen. Cheß
tsßijbubil.
4 Como ti pejtyelel tsaß bþ tsßijbunti tiß
tßan Dios ti ñoj oniyix, ti tsßijbunti chaßan
laj cþntisþntyel. Mi yþqßueñonla i
xucßtyþlel lac pusicßal yicßot i ñuc isþntyel
chaßan machßan mi lac lujbßan laj cucheß
ti wen lac wocol.
5 Jini Dios muß bþ i yþqßueñonla i
xucßtyþlel yicßot i ñuc isþntyel lac
pusicßal, laß i yþqßueñetla laß motin ajñel
ti jumpßej laß pusicßal cheß bajcheß yom
Cristo Jesús.
6 Cheß jini, ti jumpßej laß pusicßal chßujbi
laß motin sub i ñuclel Dios, i Tyat lac
Yum Jesucristo.

I subol i tßan Dios baßan
mach bþ israelob

7 Jin chaßan, chaßan i ñuc isþntyel Dios,
qßuele laß bþ ti wen cheß bajcheß tiß
qßueleyetla ti wen.
8 Mic subeñetla chaßan ti tyþli Cristo
chaßan i cotyan israelob chaßan miß
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tsßþctisan jini tßan tsaß bþ wþ subentiyob
lac yumob ti ñoj oniyix. Cheß bajcheß jini
mi yþcß ti tsictiyel chaßan melelþch miß
tsßþctisan Dios jini tsaß bþ i wþ alþ mi
quej i chaßlen.
9 Ti tyþli jeßel chaßan mi yþqßueñob jini
mach bþ israelobic chaßan i subeñob i
ñuclel Dios chaßan tiß pßuntyþntiyob jeßel.
Cheß bajcheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i
Tßan Dios. Cristo tiß pejcþ Dios. Ti yþlþ:

Jini chaßan mi quej c sub a wenlel
yaß baßañob mach bþ israelobic.

Ti cßay mi quej c tsictisan a ñuclel.
Cheß tsßijbubil.
10 Yaß ti yambþ tßan ti Tsßijbubil bþ i Tßan
Dios mi yþleß:

Jatyetla mach bþ israelet la, motin
tijicnisan laß pusicßal laß wicßot
jini yajcþbiloß bþ i chaßan Dios.

Cheß tsßijbubil.
11 Yaß ti yambþ tßan mi yþleß:

Subula i ñuclel Dios ti pejtyeletla
mach bþ israeletic la.

Subula i ñuclel Dios ti pejtyelel
quixtyañujob ti pejtyelel pañimil
tyac.

Cheßþch tsßijbubil.
12 Ti yþlþ Isaías jeßel:

Mi quej i tyþlel juntiquil i jiñþjlel
Isaí.

Mi quej i chaßlen yumþl ti pejtyelel
baßan mach bþ israelobic.

Mi quej i chßujbiñob chaßan jiñþch
muß bþ i yochel ti ajcotyaya i
chaßañob jeßel.

Cheß ti yþlþ.
13 Dios muß bþ yþqßueñetla laß pijtyan laß
qßuel i ñuclel, laß i wen yþqßueñetla i
tijicniyel laß pusicßal yicßot i ñþchßtyþlel
chaßan chþncol laß chßujbin Dios. Laß i
jambeñetla laß pusicßal Chßujul bþ i
Chßujlel Dios chaßan mi quej laß wen
ñaßtyan chaßan melelþch mi quej i
tsictiyel bajcheß chþncol laß pijtyan.
14 Quermañujob, cujil isujm an cabþl i
yutslel laß pusicßal yicßot yañoß bþ. Cujil
isujm jeßel chaßan tsaßix laß wen cþñþ i tßan
Dios yicßot laß wujil laß cþntisan laß bþ.
15 Wersa tic xiqßui c bþ chaßan mic
tsßijbubeñetla ili tßan. Pero cheß jach mic

chaßlen chaßan mic chaß cßajtisþbeñetla
jini cþñþlix bþ laß chaßan. Dios, tiß yutslel
i pusicßal ti yþqßueyon queßtyel chaßan
chþßþch mic chaßlen.
16 Ti yþqßueyon i yutslel i pusicßal chaßan
mic sub Jesucristo yaß baßan jini mach bþ
israelobic. Cheß mic sub jini wen bþ tßan
mic chaßlen c toñel chaßan i cotyþntyelob
chaßan mi cþqßuen Dios jini mach bþ
israeloß bþ chaßan i majtyan yubil. Jiñþch
i majtyan yom bþ i chßþm Dios
chßujutisþbil i chaßan Chßujul bþ i Chßujlel
Dios.
17 Tijicñayon chaßan wen tic chaßlibe i
toñel Dios. Wen tic chaßle mach chaßanic
c bajñel c toñel, pero chaßan Cristo tiß
cotyþyon.
18 Machßan chþ bþ yambþ com c
subeñetla. Jini jach com tsictisþbeñetla
jini tsaß bþ i chaßle Cristo cheß ñac tiß
cßþñþyon. Cheß ñac tic subeyob i tßan Dios
jini mach bþ israelobic, Dios tiß cßþñþ c
tßan yicßot bajcheß tic chaßle chaßan i
yþqßueñob i chßujbiben Dios.
19 Dios tiß pþsþ i pßþtyþlel ti seña tyac
yicßot ti ñuc tyac bþ i pßþtyþlel. Chßujul
bþ i Chßujlel Dios tiß chaßle toñel ti i
pßþtyþlel tiß pusicßalob chaßan tiß
chßujbiyob. Cheßþch tsßþcþl tic wen subu
majlel jini tßan chaßan laj cotyþntyel ti
Cristo cßþlþ ti Jerusalén cßþlþ ti pañimil
Ilírico bþ i cßabaß.
20 Cheß jini mic wen chaßlen wersa c sub
jini tßan chaßan laj cotyþntyel baß max tyo
bþ baßan ubibilob i chaßan i cßabaß Cristo,
como mach com c chaßlen toñel baß tiß
tyeche i toñel yambþ.
21 Pero jini com bþ c subeñob jiñþch
bajcheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan
Dios. Mi yþleß:

Jini mach bþ baßan ti saj
subentiyob i tßan Cristo mi quej i
jajmelob i wut yubil.

Jini max tyo baßan ti yubiyob i tßan
mi quej i chßþmbeñob isujm.

Cheß tsßijbubil tiß tßan Dios.

Pablo miß ñaßtyan i majlel ti Roma

22 Jin chaßan, wersa com c subeñob i tßan
Dios jini max tyo bþ ubibilob i chaßan.
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Aunque cabþl tic jopßo tyþlel culaßañetla
pero max tyo ti mejliyon ti tyþlel.
23 Pero wale tsaßix ujti c toñel wþß ti ili
lum tyac. Anix cabþl jab com c tyþlel yaß
baßañetla.
24 Baß bþ ora mic majlel ti pañimil
España bþ i cßaba, com c poj julaß añetla
cheß mic ñumel yaß baß añetla. Tijicña mi
quej cubin chaßan mij qßueletla. Cheß jini
cheß tsaßix culaßayetla com mi laß
cotyañon c majlel yaßi.
25 Pero wale mi quej c majlel yaß ti
Jerusalén chaßan mic chßþmeß majlel
tyaqßuin chaßan pßumpßuñoß bþ ochemoß
bþ tiß tßan Dios yaßi.
26 Como jini añoß bþ ti Macedonia yicßot
ti Acaya tsaßix i muchßquiyob tyaqßuin
tsaß bþ i lajayob i tßan i muchßquin chaßan
i chocob majlel i majtyan baßan jini
pßumpßuñoß bþ ochemoß bþ tiß tßan Dios
yaß ti Jerusalén.
27 Chþßþch tiß mulayob i cotyañob jini
israeloß bþ ochemoß bþ tiß tßan Dios jini
mach bþ israelobic. Chþßþch yom yubil
como jini israeloß bþ tiß cotyþyob jini
mach bþ israelobic chaßan tiß subeyob jini
wen bþ tßan chaßan laj cotyþntyel ti
Cristo. Jin chaßan jini mach bþ israeloß bþ
hermañujob yomob i cotyañob jini
israeloß bþ hermañujob ti chþ bþ an i
chaßañob.
28 Baß bþ ora mi yujtyel ili c toñel chaßan
mi cþqßueñob jini tyaqßuin mi quej c
loqßuel majlel chaßan mic majlel yaß ti
España. Com culaßañetla cheß mic ñumel
majlel.
29 Cujil isujm cheß mic tyþlel yaß baß
añetla mi quej i motin yþqßueñonla Cristo
cabþl i yutslel i pusicßal, joñon cheß mic
subeß i tßan, jatyetla cheß mi laß wubin.
30 Wale mic subeñetla, laß wocolic
hermañujob, chaßan ti lac Yum Jesucristo
yicßot chaßan ti caj mi lac pßuntyan lac bþ
chaßan ti Chßujul bþ i Chßujlel Dios,
chaßlenla wersa quicßot ti oración.
31 Pejcþbeñonla Dios chaßan machßan miß
tyþcßlañoñob jini mach bþ saj yom i
chßujbin Cristo yaß ti pañimil Judea bþ i
cßabaß. Cßajtibenla Dios jeßel chaßan
hermañujob yaß ti Jerusalén mi quej i

mulan i chßþmob jini tyaqßuin chþncol bþ
c chßþmbeñob majlel.
32 Cßajtibenla Dios jeßel chaßan mi
chþßþch yom i pusicßal, tijicña c pusicßal
mij cßotyel ti julaß yaß baß añetla, yicßot
chaßan mi ñuc isþntyel c pusicßal cheß yaß
añon laß wicßot.
33 Laß ajnic laß wicßot ti laß pejtyelel jini
Dios muß bþ i yþqßueñonla i ñþchßtyþlel
lac pusicßal. Amén.,1516

Saludo tyac

16 1 Com mi laß cþn la quermana
Febe. Miß chaßlen cotyaj cheß

bajcheß diácono baßan ochemoß bþ tiß tßan
Dios yaß ti Cencrea.
2 Pþyþla ochel ti laß wotyot cheß bajcheß
yom cheß hermañujonla ti lac Yum.
Cotyanla mi an chþ bþ yom i chaßan
como tsaßix i cotyþyob cabþlob. Tsaßix i
cotyþyon jeßel.
3 Aqßueñob saludos Priscila yicßot Aquila.
Tiß chaßlebeyob i toñel Cristo Jesús
quicßot.
4 Colel i tsþnsþntyelob chaßan tiß
cotyþyoñob. Mic subeñob wocox i yþlþ.
Mach c bajñel jach mic subeñob wocox i
yþlþ pero ti pejtyelel mach bþ israelobic
bþ hermañujob jeßel baßical jach miß
muchßquiñob i bþ mi subeñob wocox i
yþlþ, jini chaßtiquilob.
5 Aqßueñob saludos jeßel jini hermañujob
muß bþ i muchßquiñob i bþ yaß ti yotyot
Priscila yicßot Aquila. Aqßuen saludos
jeßel jini pßuntyþbil bþ Epeneto bþ i
cßabaß, uts bþ quicßot. Jiñþch jini ñaxan
bþ tsaß bþ i chßujbi lac Yum yaß ti pañimil
Acaya bþ i cßabaß.
6 Aqßuenla saludos jini María tsaß bþ i
chaßle cabþl toñel yaß baßañetla.
7 Aqßueñob saludos Andrónico yicßot
Junias, jini israeloß bþ c pißþlob. Ti
cþjchiyob jeßel. Ñuc mi qßuejlelob chaßan
jini chocoloß bþ majlel ti subtßan. Ñaxan
tiß chßujbiyob Cristo tiß pusicßal. Wißilon
jeßel.
8 Aqßuen saludos Amplias, jini uts bþ
quicßot muß bþ c pßuntyan ti lac Yum.
9 Aqßuen saludos Urbano, muß bþ ti toñel
la quicßot ti i toñel Cristo Jesús. Aqßuen
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saludos jeßel Estaquis muß bþ c pßuntyan.
10 Aqßuen saludos Apeles tsaß bþ i cuchu
ti wen cabþl wocol chaßan tiß chßujbi
Cristo. Aqßuen saludos jeßel jini añoß bþ ti
yotyot Aristóbulo.
11 Aqßuen saludos Herodión, juntiquil
israel bþ c pißþl. Yicßot aqßuen saludos
jeßel jini muß bþ i chßujbin lac Yum añoß
bþ ti yotyot Narciso.
12 Aqßuen saludos Trifena yicßot Trifosa
muß bþ i wen chaßlibeñob i toñel lac Yum.
Aqßuen saludos jeßel jini pßuntyþbil bþ la
quermana Pérsida tsaß bþ i chaßlibe cabþl
i toñel lac Yum jeßel.
13 Aqßuen saludos Rufo, wen ñuc bþ ti lac
Yum. Aqßuen saludos i ñaß jeßel. Cheß
bajcheß c ñaßþch ti cubi.
14 Aqßuen saludos jeßel Asíncrito, yicßot
Flegonte, yicßot Hermas, yicßot Patrobas
yicßot Hermes yicßot yambþ hermañujob
yaß bþ añob yicßot.
15 Aqßuen saludos jeßel Filólogo yicßot
Julia yicßot Nereo yicßot xßixic bþ i yijtsßin
yicßot Olimpas yicßot ti pejtyelelob
hermañujob ti Cristo jeßel yaß bþ añob
yicßot.
16 Aqßuen laß bþ saludos. Chucben laß bþ
laß cßþb. Ti pejtyelel hermañujob ti Cristo
ti baßical jach miß muchßquiñob i bþ miß
chocbeñetla tyþlel saludos.
17 Hermañujob, ti wocol tßan mic
subeñetla, ñaßtyanla majchqui jini yom
bþ i tßoxetla. Miß jopß i yþsañetla ti mulil.
Chþncol i contrajiñob jini tßan tsaß bþ
cþntisþntiyetla. Mach yom mi laß
muchßquin laß bþ yicßotyob.
18 Como jini muß bþ i chaßlen bajcheß jini
maßan miß chaßleñob bajcheß yom lac
Yum. Pero cheß jach miß chaßleñob
bajcheß bajñel yom i pusicßal. Ti uts bþ
tßan yicßot cßotyajax bþ tßan miß lotiñob
quixtyañujob mach bþ baßan miß ñaßtyan
mi simaroñob.
19 Ti pejtyelel quixtyañujob miß luß
ñaßtyañob bajcheß ti laß chßujbibe i tßan
Dios. Jin chaßan tijicñayon chaßañetla.
Com mi laß cþn jini wen bþ chaßan mi laß

chaßlen wen bþ. Mach com mi laß cþn laß
chaßlen machßþ wen.
20 Dios muß bþ i yþqßueñonla i ñþchßtyþlel
lac pusicßal mach jalix mi quejel i jisþben
i pßþtyþlel Satanás chaßan maßix i bej
tyþcßlañonla. Laß ajnic laß wicßot i yutslel i
pusicßal lac Yum Jesucristo.
21 Mic chocbeñetla tyþlel saludos
Timoteo, jini c pißþl ti toñel. Cheß jeßel
Lucio yicßot Jasón yicßot Sosípater jini
israeloß bþ c pißþlob.
22 Joñon Terciojon chþncol bþ j cotyan ti
tsßijb Pablo chaßan ili jun, mic
chocbeñetla tyþlel saludos ti lac Yum.
23 Mi yþqßueñetla saludos Gayo, i yum ili
otyot baß poj jijlemon yicßot baß miß
muchßquiñob i bþ ochemoß bþ tiß tßan
Dios. Mi yþqßueñet saludos Erasto jini am
bþ yeßtyel ti tesorero chaßan lum. Yicßot
jeßel, mi yþqßueñetla saludos lac hermano
Cuarto.
24 Laß ajnic i yutslel i pusicßal lac Yum
Jesucristo laß wicßot ti laß pejtyelel. Amén.

I subentyel i ñuclel Dios

25 Laß lac suben i ñuclel Dios. Dios chßujbi
i más xucßchocobeñetla laß pusicßal cheß
bajcheß mi yþleß jini wen bþ tßan chaßan
laj cotyþntyel tsaß bþ c subeyetla cheß ñac
tij cþntisþyetla chaßan Jesucristo. Miß
xucßchocobeñetla laß pusicßal bajcheß mi
yþleß Dios ti i tßan max tyo bþ ti yþcßþ ti
tsictiyel ti yambþ ora cßþlþ ñoj oniyix
cheß max tyo ti mejli mulawil, cßþlþ wale.
26 Pero wale tsictiyemix jini tßan ti
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios tsaß bþ yþcßþ i
tsßijbuñob winicob tsaß bþ xiqßui yþleß
Dios ti ñoj oniyix. Dios, jini cuxul bþ ti
beleß ora, tiß xiqßuiyob quixtyañujob
chaßan i puqueß majlel ili tßan chaßan jini
am bþ ti pejtyelel pañimil mi quejel i
chßujbiñob Cristo yicßot miß jacßbeñob i
tßan.
27 Laß sujbic i ñuclel Dios jini cojach bþ,
jini am bþ ti pejtyelel ñaßtyþbalþl. Laß
sujbic i ñuclel ti Jesucristo cßþlþ ti beleß
ora. Amén.
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